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Položaj na Balkanu. 
o 

ZAVEZNIKI SO POSLALI GRŠKEMU KRALJU NO-
TO, KI IMA ZNAČAJ IN SMISEL ULTIMATA. — ČE 
NE IZŽENE POSLANIKOV, OA BODO STRMOGLA 
VILI. ZAVEZNIKI SO IZKRCALI V KORINTU 
SVOJE ČETE. — SITUACIJA JE POSTALA ZELO 

RESNA. - AVSTRIJA IN CRNAGORA. 

Vzhodna fronta. 

Berlin, Nemčija, 18. januarja. — Francija in Anglija 
Mu jM**lali Grški noto, ki ima značaj in smisel ultimata. 
Y nori zalitevata. cla naj (»rška izžene avstrijskega in 
nem*' 
till ur; 

Avstrijci zatrjujejo, da so Ruse r 
Besarabiji popolnoma premagali 

Petrogr&jsko poročilo. 

Petrograd, Rusija. Iti. januarja. 
Veliki ruski generalui štab poro-
ča : — Xa zapadni ruski frouti je 
položaj neizpremenjen. 

Petrograd, Rusija, lis. -januarja. 
V Dvinsk so se vrnile vse mestne 
oblasti, ki so bile pred par meseci 
pobegnile, ko so se začeli Nemei 
bližati mestu. Sedaj ne proti I>vin-
sku nobena nevarnost. 

Kijev, Rusija. 18. januarja. — 
Begunci, ki so dospeli sem, so iz-\ " v o » i 9U u w j j r j i a r m , .•>«» 

i-Ue^a pnshmika . < e s e to ne zgod i v o s e m i l l š t i r i d e s e - povedali, da bodo Nemei najbrfe 
urah. bodo zavezn ik i naprav i l i p o t r e b n e korake . |zapustili trdnjavo Lutzk v Voli-
O r - k e m u k r a l j u p r e o s t a j a t a zaenkrat d v e p o t i : al i Viji- Zadnje d u i je dospelo v Ki-

. , . . i »• i . .lev z lUfrozaoadne fronte 4000 iet-naj se ukloni zahtevi zaveznikov ali pa naj odstopi. 
Če so jiuj grški kralj ne bo hotel ukloniti, bodo zavez-

niki zasedli glavno mesto Grške, odstavili kralja, prokla-
mirali republiko in izbrali za predsednika bivšega mini-
strskega predsednika Venizelosa. Venizelos je že od za-
četka vojne zaveznikom zelo naklonjen. 

Berlin, Nemčija. 18. januarja. — Zavezniki niso sa-
mo v Solunu izkrcali svojih čet, pač pa tudi v zaiivu Plia-
kron in pri Koriutu- Iz zadnjih brzojavk je razvidno, da 
so Korint že zavzeli. 

Grška vlada bo najbrže spravila vse svoje najvažnej-
še listine v Lariso 

Amsterdam, Nizozemsko, 18. januarja. — "Koelni-
sehe Zeitung'' je dobila iz Sofije poročilo, da bodo nasta-
li; v Atenah kmalo velike demonstracije. Ljudstvo je je-

jev z jugozapadne fronte 4000 jet 
ni kov. 

Berlin, Nemčija, 18. januarja. 
Na Dunaju je bilo izdano danes 
sledeče poročilo: 

Avstrijci so premagali Kuse na 
130 kilometrov dolgi fronti in jih 
poguali v beg. V bojili se je po-
sebno odlikovala naša infanterija. 
Bitka se je začela 24. decembra in i 
je trajala do 15. januarja. 
Rusi so izgubili na mrtvih, ranje-
nih in ujetih kakih 70,000 mož. 

Papnove spletke. 
PL Hoegen, advokat v New Haven, 
je primal, da mu je plačal Papen. 

Nemci taje Papnovo krivdo. 

N«w Haven, Cbun., 16. jan. — 
Dasi je prizual advokat Maximili-
jan pl. Hoegen. da je dobival pla-. 
čila od bivšega nemškega atašeja 
Papna. vendar zatrjuje, da je bil 
ta denar za preiakavauje. kake 
krogle delajo tukfjšne tovariše za 
zaveznike. Neka opazka v Papno-
vih listinah se je glasila, da je pla-
čal neko svoto pl. Hocguu za 
'' dum-dum-pomoč* 

Hoegen je rek*. da je našel 
krogle za zaveznike, ki so prepo-
vedane v sedanj i 1 vojn i in te do-
kaze da je izročil Papnu. Hoegna 
so večkrat videli v bližini tovarn 
za orožje tukaj iu v Bridgeportu 
in so zato ostro pazili nanj. 

Ko so ga vprašali za pojasnilo, 
je rekel Hoegen. da je bil on le 
zaposlen od nemške vlade v prav-
nih zadevah in da, ji je služil tako 
dobro, kakor bi frlužil vsakemu 
drugemu, ki bi hotel njegove služ-
be. — 

Berlin, Nemčija. lt>. januarja. 
Danes se je zvedelo iz poluradnih 
virov, da nemški atašej Franc pl. 
Papen ni nikdar plačeval nikakih 
svot posameznim ljudem s tem na-
menom, da bi uničili ali razrušili 
tovarne in mostove in druge na 
prave v Združenih državah. Vso 

Železniška nesreča — 25 vagonov 
razbitih. 

Little Falls, N. Y., 18. januarja. 
zno na kralja, ker noče z. barvo na dan. Sedaj ni še niko- ^ T p o p ojd n^S € V T ^ V t T J ^ I Z ^ 0 - ^ 

. . . . . _ , J . . . * nekein mostu New York Central da ti govore vec. kakor je res m 
1,1,11 <**' s r zavzema za Avstrijo IU Nenu- l jo all pa železnice, 25 milj od tukaj ena da bi radi zapletli Združene drža 
za zaveznike. S kraljem Konštnatinom siinpatizirajo sa- najhujših železniških nesreč, kar * * 
ino višji častniki, navadni vojaki in nižji častniki se pa Je zgodilo v zadnjih letih v 

a ^ * I _ - - 1 " Z • n fer v Mri • K11 4• • tukajšni bližini. 
Nek tovorni vlak se je pretr-

gal na dvoje, skočil s tira ter se 

)hnašajo zelo sumljivo. 
London, Anglija 18. januarja - Neka tukajšnja br- ^ n a . t i r a t e r 

"'javna a-entnra je dobila iz Amsterdama poročilo, da so 2akrtc l Y n e k d r a g i t o v o r n i v l a k . 
An^h zt in Francozi zasedli Korint, ki leži 58 milj zapad- ki je stal na sosednjem tiru 
»iu od Aten. 

Berlin, Nemčija, 18. januarja. — Atenski dopisnik 
"Frankfurter Zeitung" je sporočil danes: 

Na {irskem je zavladala zelo resna situacija- Bivši 
ministrski predsednik Venizelos je že večkrat odločno 
nastopil proti kralju. Tega bi ne upal storiti, če bi ne imel 
na svoji strani francoske in angleške vlade. 

\ sa grška pristanišča so zablokirana, vsled česar je 
nastala na Grškem velikanska draginja. Zavezniki pos-
kušajo dobiti ljudstvo na svojo stran; če se jim to posre-
či, so vse dosegli 

London, Anglija. 18. januarja- — Zavezniško bro-
dovje preiskuje grško otočje ter hoče na vsak način raz-
kriti skrivališče avstrijskih in nemških podmorskih 
čolnov. 

Turki so prepeljali z Galipolisa v Xanthi 400 topov. 
V Ghevgeli je baje koncentriranih 150.000 avstrijskih in 
nemških vojakov. 

Berlin, Nemčija, 18. januarja. — Neki tukajšnji ča-
sopis je dobil danes poročilo, da so se francoske in an-
gleške čete, ki so se bile izkrcale v zalivu Phaleron. vrni-
le zopet na transportne Iadije. 

London, Anglija, 18. januarja. — Dopisnik 4'Evening 
Standarda" poroča iz Aten. da se je pojavilo uad me-
stom Petrič šestindvajset francoskih letalcev, ki so me-
tali bombe na bolgarsko taborišče. Veliko bolgarskih vo-
jakov je bilo mrtvili oziroma ranjenih. Povzročena ško-
da je precejšnja. 

Dopisnik pristavlja, da se nahaja bolgarska armada 
v zelo slabih razmerah, ker so ceste tako zasnežene, da 
ni po njih mogoče skoraj ničesar transportirati. 

Berlin, Nemčija. 18. januarja. — Neki v Atenah iz-
hajajoči «\isopis je sporočil, da so francoski vojaki v So-
lunu vdrli v neko cerkev in pokradli vse dragocenosti-

Berlin, Nemčija, 18- januarja. — Vrhovno povelj-
stvo avstrijske armade je izdalo sledeče poročilo: 

Včeraj so se začela pogajanja med avstrijsko in čr-
nogorsko armado. Avstrijske čete, ki so dosedaj operira-
le v Novem Pazarju, so bile včeraj odpoklicane. 

Upati je, da se bodo pogajanja srečno iztekla. 
Bojni plen. 

Berlin. NemClJ*. 18. januar ja . — 
Avatrijbke ki so dospele v O -
titije. mo našle tnefato v primeroma do-
breuj stanju. Civilno prebivalstvo je 

ska ministra ter neki major črnogor-
ske ar t i ler i je ; rekli so, da ee žele po-
gajat i z Avstrijci. Avstrijska vojaika 
oblast jim jt- odgovorila, da se pogaja 
nja lahko takoj začno kakorhitro od 

vojakom zel« ua roko. Sprejelo j ih1 Črnogorci orožje. Ministra sta 
je prijazno in jih Je postreglo ž vsem. 
kar je bilo na razpolago. 

Avstrijci so zaplenili veliko množi-
no p«sk. Hrojolii pttffc. t of H*v in mu-
iiieije. Kraljeva p*la£a je popolnoma 
nepoškodovana. Videlo se je. da jo je 
k ra l j T veliki naglici zapustil. Poste-
lja v »palnici ^ ni bila postlana, v 
njegovi delavni sobi je bilo na mizi 
vse polno važnih dokumentov. 

V f t L 
Berlin, N«mi«Ja. XS. januarja. — 

Glade kapituUcijaldJh pogojev so bile 
podrobnosti 

ostala v Cetinjn. 
Ko so črnogorski vojaki odložili o-

rožje. so jih Avstrijci spravili v kou-
wntraci jsko taborišče. Zaenkrat imajo 
kontrolo nad državo avstrijski in ogr-
ski vojaki, ki imajo nalogo izstrebiti 
vse roparske bande. ki so pobegnile v 
gore. 

Kralj Mirita. 
London, Anglija, 18. jantarja. —I gora, de afc smemo misliti, da je voj 

Neka tukajšnja brzojavna ageutura 
je dobila iz Cetinja poročilo, da je ir-

Bela zastava Je bila na jpre j razvi-
ta pri grahova. Tatu je tudi izrodil 
kra l j Nikita avstrijskemu poveljniku 
svojo sabljo. 

Generala Visovič iu Valutovac sta 
polieguila k Srbom v Albanijo. 

Nemški državni zbor. 
Berlin. Nemčija, 18. j anuar ja . — 

Predsednik Johanes Kaempf je preki-
nil danes v državnem zboru delta to ln 
naznanil, da je Črnagora kapitulira-
la. Med poslanci je nastalo silno nav-
dušenj**. 

Peter in Nikita. 
Berlin. Nemčija. IS. Januar ja . — 

Beri lusko časopisje se bavi na dolgo 
in Stroko s kapitulacijo črnogorske 
armade. 

— KraU Nikita. — pravi neki ča-
sopis — je povsem drugačen, kakor je 
srbski kra l j Peter. Peter sedi lepo v 
Rinja in pričakuje poročil o otvezni-
ških zmagah, k ra l j Nikita je pa še 
pravčoasno IzprevUiel, da mali naro-
di ne smejo ničesar pričakovati od za-
veznikov. Kra l j Nikita je dobro ve-
del. kako nesmisleno bi bilo žrtvovati 
vso armado, vse prebivalstvo in celo 
deželo. j 4-

t '- -
Mnenje nemških časo^isoi. 

Berlin. Nemčija. 18. januar ja . — 
"Berliner Tageblatt" piž«?: 

— Tega zadnjega uspeha nikakor 
ne smemo precenjevati. <*'magora je 
bila v političnem ozirti nas najslab-
ši in najmanjš i sovražnik, vsled česar 
ne smemo misliti, da smo z zavzetjem 
« rnegore premagali že vse zaveznike. 
Toda ta kapitulacija Ihj imela zelo 
važne posledice. Narodi bodo izprevi-
deli. da je k ra l j Nikita rajSe izročil 
svoj narod sovražniku, kakor da bo 
ostal nadalje pr i ja te l j Francozov in 
Angležev, ki so ga na tako nesramen 
natHn izdali. 

*'Tagesz»-itung" piiie: 
— Kra l j Nikita je izkui^n vojak in 

zelo spreten politik. Ta kapitulacija 
!>o imela zelo velik upi i v na vse ostale 
balkanske narode. 

"Boersen Zeitung" piše: 
— Sveta dolžnost I tal i je je bila pri-

skočiti Crnigori na pomoč. Zavezniki 
bi jo bili k temu z lahkoto prisilili, 
samo če bi hoteli. 

Vse časopisje hvali hrabrost črno-
gorske armade. 

Zadnja prošnja. 
Berlin, Nemčija. 18. j anuar ja . — 

Ko je k ra l j Nikita izprevidel, da preti 
Črnogorski armadi velika nevarnost, 
j e še enkrat naprosil Francoze, Angle-
že in I ta l jane za takojšnjo pomoč. — 
Kolikor še je dozdaj dognalo. nI niti 
odgovora dobil na svojo prošnjo. 

Ta je še premalo. 
Anglija. 18. j anuar ja . 

dal črnogorski kralj Nikita na prebi 
valstvo proklamacijo, r kateri mu na-
xnanja, da črnogorski armadi ne pre-

kakor ndatt se. 

SO. 

vc v kake zaujke. 

Zaplemba kavčuka. 
London, Anglija, 18. januar ja . 

AngleSke oblasti _sq zaplenile v 
Kirkwalu na danskem parni kti 
"Frederick VIII.*' 125 poštnih za-
vitkov kavčuka, ki je tehtal kakih 
1375 funtov ter je bil namenjen v 
Gothenburg na Švedskem. 

Dva Zeppelina. uničena. 
Amsterdam, Nizozemska. 19. ja 

nuarja. Nek časopis v Maastricht 
poroča, da so sestrelili Francozi iz 
zraka dva nemška zrakoplova in 
sicer severno od Rhcimsa. — Oba 
zrakoplova sta padla ua zemljo 
baje od Nemcev zasedeno ozem-
Ije. 

Dr. Liebknecht. 
Amsterdam, Nizozemska. IS. ja 

nuarja. — Dr. Kari Liebknecht, 
ki so ga pred kratkim izgnali nem-
ški socijalisti iz svoje .stranke, je 
naprosil uradnike v Reichstagu, 
naj črtajo njegovo ime iz seznama 
soeijalistov ter ga upišejo v se-
znam poslancev brez stranke. 

Dresura. 
Izmed vieh živali je pse najlažje 
dresir&ti. — Dresirane pse se upo-

rablja v rasne namene. 

in. konj sta najbolj zvesta 
človeku. Kdo še ni bral o slavnih 
bernardinskih pseh, ki poeimi re-
Snjejo ponesrečene potnike, -jih 
spravijo k gostoljubnim menihom 
ter jim s tem rešijo življenje? — 
Pes in človek sta neločljiva prija-
telja. Psa se da lahko dresirati in 
se ga lahko uporabi za razne na-
mene. Posebno v sedanji vojni 
igrajo psi zelo važno ulogo. — V 
francoski armadi imajo pse, ki pre-
našajo važna poročila, ki iščejo po 
bitki ranjence in ki avizirajo pri-
hod sovražnika. Pes je posebno 
prvim četam v zelo veliko pomoč. 
Večkrat se je že zgodilo, da je na-
šel pes ranjenca dye ali tri milje 
vstran od bojne črte, nakar je pri-
tekel k četi in začel toliko časa 
cviliti, da se je odpravila ž njim 
vojaška patrulja in našla ranjene-
ga vojaka. 

V letošnjem Koledarju dobite 
zelo zanimiv članek 4Pes v vojni'. 
V njem Je natančno popisano, ka-
ko so se posluževali psov že stari 

^ ^ ^ n e ' J ^ Grki, ter Je povedano 
k* sledeč« kakšno ulogo igra pes v sedanji 

— S trn. d« smo premagali ČYno- v°jni. — V Slovensko-Ameriškem 
fe afe smemo misliti, da je voj- Koledarju najdete še veliko lepih 

na končana. Nasi uspehi 90 Mil doae- povesti, raznih drugih člankov in 
d t J CT*" 3 1 - » d ^ j t t i nas pa ni- reliko šale. Koledar krasi nad. tdr 

ricj as h—— ——— — smemo mirovati, dokler d _ t , i k 

... 

Avstrijci in Italjani. 
Avstrijski letalci nad Jakinom. — 
Veliko his je razdejanih. — Av-

strijska artilerija. 

Berlin, Nemčija, lb. januarja. 
Na Dunaju je bilo danes uradno 
razglašeno, da so se pojavili uad 
Jakinom (Ancono) avstrijski le-
talci in da so povzročili v inestu 
veliko škodo. Bombe so razdejale 
kolodvor, del pristanišča in razne 
električne naprave. 

Rim, Italija, 18. januarja. — 
I t a l i j a n s k o u r a d n o p o r o č i l o se 
g l a s i : 

Na višinah severnozapadno od 
lioriee. smo začeli s protiofenzivo. 
ki je bila še precej uspešna. Kljub 
temu. da bila avstrijska artilerija 
neprestano v akciji in da je straš 
110 obstreljevala naše postojanke 
se je našim hrabrim četain posre 
čilo zavzeti nekaj sovražnih strel-
nih jarkov. 

Položaj pri Tolminu iu pri Bov-
cu je neizpremenjen. 

Rim, Italija, 18. januarja. — 
Škoda, ki so jo napravili avstrijski 
letalci v Jakinu, ni posebna. Po 
Škodovaue so le dve ali tri hiše. 
Dve osebi sta bili ranjeni. 

Štirideset dni brez pošte. 
Berlin, Nemčija. 18. januarja. 

Amerikanei v Berlinu so skrajnr 
nezadovoljni, ker ne dobivajo pošte 
redno, iu sicer vsled tega, ker jo 
zaplenilo Angleži. 

Kolikor se more dognati, je bil 
ameriški poslanik Gerard v Berli 
nu edini A meri kanec, ki je dobil 
pisma iz Združenih držav, ki so 
bila datirana kasneje, kakor U 
decembra 1915. Pisma za poslani 
štvo prihajajo v uraduo zapečate 
nih vrečah, ki jih Angleži niso od 
pirali. 

Odkar je izbruhnila vojna, je 
rabila pošta iz Združenih držav s 
Berlin od tri do štiri tedne, zda; 
pa že štirideset dni ni nikake po 
šte. 

Italijanske izgube. 
Rim, Italija, 18. januarja. — 

Nek poluradni seznam, ki ga je 
izdalo vojno ministrstvo, ki pa je 
bilo cenzurirano, našteva skupne 
italijanske izgube do 31. deeem 
bra na 134.500 mož. in sicer 31 000 
ubitih, 94.000 ranjenih. 5000 se jih 
pogreša, ujetih pa je 4500. 

Italija se bojuje od 23. maja 
1915. Cenijo, da ima Italija na av-
strijski meji kakih miljon mož. — 
Sodeč po hudih bojih, ki so se vr-
šili pred nekaj časa. znašajo ita-
lijanske izgube mnogo več. kakor 
pa priznavajo 

Pozor, pošijatolji denarja! 
Tekom vojne smo odposlali hra-

nilnicam, posojilnicam ter posa-
meznim osebam na KRANJSKO, 
ŠTAJERSKO, ISTRI JO, KORO-
ŠKO, HRVATSKO, in druge kra-
je v AVSTRO.OGRSKI blizo 7 mi-
l i j o n o v k r o n . Vse te pošilja-
tve so dospele v roke prejemnikov, 
ne tako hitro kakor prej v mirnem 
Času, toda zanesljivo. Od tukaj se 
vojakom ne more denarja pošilja-
ti, ker jih vedno prestavljajo, lah-
ko pa se pošlje sorodnikom ali 
znancem, ki ga od tam pošljejo 
vojaku, ako vedo za njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order" ter pri-
ložite Vaš natančen naslov in na-
slov osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 
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Zasedanje kongresa. 
Mehiške razmere. 

EDINI SOCIJALISTIČNI KONGRESNIH, M. LON 
DON, PRAVI, DA JE ČAS ZA MIR TU. — SOCUALI 
STI PROTI OBOROŽEVANJU, A BI VSI BRANILI 
ZDRUŽENE DRŽAVE, ČE BI BILE NAPADENE. — 
CARRANZOVI VOJAKI ZOPET USTRELILI NEKE 

GA VILLOVEGA BANDITA. 

Washington, D. C.. 18. januarja. — Danes je govoril 
v kongresu edini soeijalistieni kongresnik Meyer Lon-
don ter odločno nastopil proti pripravljenosti, ki zdaj a-
gitirajo zanjo posebno v kapitalističnih krogih. V svo-
jem govrou je zatrjeval, da ne grozi Zdr- državam nobena 
tuja velesila in da se je začela propaganda za pripravlje-
nost Združenih držav v vojaškem oziru predvsem od za-
sebnih izdelovalcev lnunicije iu drugih vojnih potreb-
ščin, ki bi imeli velikanski dobiček, če bi zvišale Zdi*, dr-
žave število svojega vojaštva in povečale mornarico-

Rekel je. da bo nastala najobsežnejša in najbolj kr-
vava revolucija, kar jih pozna zgodovina, če ne bo vojna 
kmalu končana. Vstrajal je pri svojem nmenju, da je 
zdaj najpripravnejši čas za mir ter je nujno prosil zbor-
nico, naj se peča z obravnavanjem njegove rezolueije za 
mednarodni mir, ki jo je stavil prvi dan letošnjega zase-
danja kongresa. 

Ves čas njegovega govora so mu navzoči sledili z ve-
likim zanimanjem ter ga večkrat prekinili s ploskanjem. 
Enako zanimanje so kazali tudi poslušalci na galeriji. 

Ko je končal svoj govor, so ga začeli vpraševati nje-
govi tovariši-kongresniki o stališču, ki bi ga zavzeli so-
eijalisti v slučaju, da bi bile Združene države napadene 
ter o drugih vprašanjih. Na to je odgovoril M. London, 
da bi branil vsak socijalist v Združenih državah svojo 
domovino, če bi jo napadel kak sovražnik. Tem besedam 
so ploskali navdušeno vsi kongresniki, in ko je odhajal 
z govorniškega mesta, so mu iskreno čestitali demokrati-
čni in republikanski člani kongresa. 

Med drugim je omenil M. London, da so ustanovite-
lji socijalizma že leta 1871. prorokovali to vojno in da oni 
nikakor niso krivi tej nesreči, ker so ji nasprotovali do 
zadnjega. 

Potem je povdarjal, da gredo Združene države v na-
ročje nesreče, če se bodo začele oboroževati, ker še ne ve-
mo proti komu in zakaj se nam bi bilo treba oboroževati. 
Treba je tudi vedeti za vzroke, ki privedejo do vojne. Y 
tem oziru ni ničesar novega. Vse države se bojujejo iz 
gospodarskih vzrokov. Vsaka država hoče odvzeti drugi 
trgovske ugodnosti- Kljub temu pa bi še vedno ne prišlo 
do vojne v Evropi, Če ne bi imele države velikih vojsk in 
mornaric. 

Iz tega se Združene države lahko mnogo nauče 111 
lahko se izognejo vojne, ki si jo žele edino-le oni, ki si de-
lajo iz nje dobička-

El Paso, Texas, 18. januarja. — Danes je bil vstre-
ljen v Juarezu prejšnji Villov polkovnik Manuel Baca 
Valles, ki so ga ujeli Carranzovi vojaki ta teden blizu 
mesta Juarez. 

Njegovo truplo in ono generala Rodriguez, ki so ga 
tudi ustrelili, sta na javnem prostoru izpostavljeni. 

Valles je umrl hladnokrvno in brez pritožbe. Znan je 
cr»1 V i l W 4 4 vo Vini i " Iri ™ 
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bil kot Villov "rabelj". ki je izvrševal smrtne obsodbe. 
Mesto vojaškega oddelka, je izvršil obsodbo nek vojak, 
ki mu je \ alles ubil brata. Nastavil je revolver na srce 
Val lesa in ga ustrelil. 

Washington, D. C., 18. januarja. — Senator Borah 
iz države Idaho je zahteval od odbora za zunanje zadeve 
da napravi resolucijo, da bi Združene države interveni-
rale v Mehiki. Če tega ne bi storil ta odbor, da ga bodo 
razpustili in vsa zadeva bi prišla pred senat. 

Neka druga resolucija pa zahteva, da se da predsed-
niku Wilsonu polno moč, da more rabiti vojsko in morna-
rico Združenih držav v varstvo ameriških državljanov v 
Mehiki. : 
Angleški p&rnik potopil podmor-

ski coin. 
Berlin, NemCija, IS. januarja. 

Berlinski časopisi zatrjujejo, da 
je ugledal angleški parnik "Kash-
gar" nek podmorski čoln v Sredo-
zemskem morju ter ga začel ob-
streljevati. dasi je imel omenjeni 
parnik 151* potnikov na kroVu in 
med njimi veliko število žena. — 
Pravijo, da je en strel zadel pod-
morski čoln. ki je nato izginil pod 
vodo ter se bržkone potopil. 

1000.. 
cene sedaj pogosto spre-

minjajo, n i j rojaki vedno fiedajo 
n a n s i ogJae. 

POZOR, ROJAKI! 

xalo^iTkLrib UM^fc^rfdli 
darjer. Kdtr ga »e nI dobil. 

M e lautf ie nega, naj n 
D-edaJ 

l e 

Nemci niso potopili "Persie". 
Washington, D. C., 18. jan. 

Danes je naznanil zvefcni taji 
Lansing, da je sporočil nemški 
nanji urad amerikanskemu 
slaniku Gerardu v Berlinu, 
se že javili vsi nemški po< 
čolni in da ni nobeden od nj 
topil parnika "Peraie", 
je obenem poginilo tudi^ 
potnikov, med njimi koj 
ženih držav za Aden 

» O J A K I F 
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I .. 
nosti je nudila Nemčiji in njeni 

iprebraorski trgovini Italija. Zato 

I je poskušala Nemčija na vsak na-
čin, da se izogne vojni z Italijo, 
ker ji je ta država služila dolgo 
časa kot morsko opiraliŠče za nje-
no trgovino. Zdaj pa jo zaprt 
Nemčiji poleg Italije tudi Egipt 

Of the Corporation i n n i m a »ikakega opirališča več v 
"Sredozemskem morju. 

Iz tega se jasno vidi, da je bila 
Nemčija z gospodarskega staliča 
opravičena, da je polagala toliko 
važnost na svojo vojaško moč, ker 
je mislila, da si bo edino na ta na-
čin obranila svojo gospodarsko 
stališče med drugimi uarodi. Ve-Evropo ta »se leto 4.50 _ 

. „ pol leta 2.55 ] j k o v a ž n o s t j r z u p r a v i č e n j e m po 
„ .. fe t r t leU 1-70 

S pota po slovanski 
z e m l j i . 

*4 POLJ AŠTVO.' * 
Na Ruskem se identificira narod-
nost in vera. Pravoslavje je "ru-
ska" vera, katoliška vera pa "po-
Ijaštvo" ali poljska vera. Presto-
piti h katoliški veri pomeni torej 
kmetu na Podlesju isto kot spre-

jeti "poljaštvo". • 

NABOllA" Izhaja vsak dan 
Ikv»-ui5I ne«lelj Id praznikov 

"ti L A S N A K O D A -
4"Voice of the People") 

Issued every day except Sundays and 
Holidays. 

SnhwrlT*'«*! yearly $3.00 
%dverHsement on agreement. 

Doplal brez podpisa ID osobnostl se ne 
prloWuJejo. 

Denar naj se blagovoli pofiljati po — 
M<»uey <»rder. 

Pri spremembi kraja nar<Vznikov pro 
almo. da se nam tudi prejAnje bi* 

railfcfe naznani, da hitreje naj-
demo naslovnika. 

Dopisom In pofiiljatvam naredite U 
naslov : 

- T . L A 8 N A R O D A " 
«2 Oortlaadt «*! Ne« York rtn 

Telef<m 4*187 Cortlaudt 

Se danes mi je njena postava 
pred očmi: ne visoka, šibka, tem-

lagala tudi na vojaško silo svojih 'ne polti in živih oči, v potezah 
J nasprotnikov. Pri tem pa je pre 
zrla nekaj: ni namreč upoštevala 

j sile, ki jo ima Anglija na morju. 
K'e tega ne bi bilo, bi bila Nem-
čija že zdavnaj zmagovalka. 

In tako se bo zgodilo bržčas, 
da bo Nemčija morda zmagovala 

obraza pa je imela nekaj tako do-
mačega, da se mi je zdelo, kot bi 
jo vzel kje iz ljubljanske okolice 
in prestavil sem, na slovanski se-
ver. 

Sicer sem pa našel velikokrat 
med poljskim ali ruskim ljud-

na suhem, na morju pa ne iu ue stvom postave, ki so se mi zdele 
bo mogla končati vojne na tak na- kot bi jih bil že videl kje na Slo-
čin, da bi »i zavarovala svojo bo-
dočnost v mednarodnem trgova-
vanju. Po vojni bo izročena na kjer 

venskem. 
Služila je za, služkinjo v hiši, 

in dolge, kuštrave lase, pa ože-
nj en je. 

To je bilo vse, kar je vedela o 
pravoslavju. Premisliti je treba, 
da je preživela vso mladost v ver-
skem preganjanju, kjer je polici-
ja silila ljudi v cerkev in k izpo-
vedi ter priganjala k zakramen-
tom, za obiskovanje katoliške 
cerkve in za prejemanje svetih 
zakramentov iz rok katoliškega 
duhovnika pa kaznovala s suro-
vimi kaznimi. 

Nato jo nagovarjam še, naj mi 
pove, kako so delali z uporniki. 

Dekle mi prične pripovedovati 
hitro in pretrgano; ne vem. ali se 
ji je preveč mudilo, ali se je mor-
da kaj bala govoriti o takih stva-
reh; težave ji je delal tudi jezik, 
ker se je neprenehoma trudila 
govoriti po poljsko, a ji je vedno 
uhajalo njeno malorusko narečje. 
Govorila je s tako naivnim gla-
som in tako brez vsake poze. kot 
bi pripovedovala najnavadnejše 
stvari na svetu. Oči so se ji sve-
vile< telo neprenehoma majalo, 
glas zvenel živo in veselo, samo 

f. Velika večina se je odločno u- namestnika, 
prla vladni zahtevi in ti so iporali za zunanja 

do načelnika sekcije uspehe in neuspehe svojih popo-
veroizpovedanja in tovanj in razgovorov in slednjič 

v predpisanem času zapustiti ško- celo do bolniškega škofa Evlogi- so sklenili vsi. da je sedaj verske 
fijo in iti — brez vsakih sredstev ja, ki mu je rekel jasno in odloč- strpnosti še premalo. Treba po-
— kamor so hoteli. Ako pomisli- no: "Na unijo ne dovolim in ne čakati, da pride še kak carski 
mo, da so zedinjeni duhovniki — dovolim pod nobenim pogojem." ukaz. 
tudi katoliški — oženjem m ima-
jo večkrat mnogoštevilne družine, 
nam bo razumljivo, da to zanje ni je prepričal, da ruska vlada kljub politu in tako se je stvar kon-

Edini uspeh njegovih popoto-j S temi uspehi se je Lomuieki 
vanj in posvetovanj je bil. da se vrnil v Galicijo poročat metro-

bila majhna žrtev. carskemu ukazu nikakor ne do- čala. 
Sedaj je minulo od tega nad voli. da bi se na Ruskem uvelja-| "Medtem pa. ko 

trideset let.. Ljudstvo ni sprejelo vila verska strpnost napram "u- posvetovali, je lju 
so se ti možje 

ljudstvo v nekaj 
novih dušnih pastirjev, ki jih jim" pomikom"', kmetom, ki ne mara- dtaevili na lastno pest po svoje re-

šilo vse vprašanje. 
Ko so izvedeli o carskem ukazu, 

je pošiljala vlada, in je vztrajalo jo sprejeti vere ruske policije, 
ves čas nepremakljivo pri svojem j S temi vtiski se je vrnil domov, 
"uponr'. Živelo je, delalo, trpelo Nazaj grede se je pa še ustavil v jim je postala stvar takoj jasna, 
kot poprej, molilo zase doma, cer- j Varšavi in pozval k sebi v neko "Pravoslavni biti nočemo; uui-
kve pa, kjer je sedaj opravljal zasebno stanovanje v ulici Vspol- jo kdo ve kdaj bodo dovolili, to-
rusko pravoslavno službo božjo ni nekaj duhovnikov, veteranov rej pojdimo k latinskemu obre-
pravoslavni duhovnik, se je ogi- iz onih težkih bojev, može, ki so du." 
balo in z novimi od vlade vsilje- morali zapustiti svoje župnije in; In ljudstvo je šlo do najbližje-
nimi dušnimi pastirji ni hotelo iti v svet, ker niso marali presto- ga katoliškega župnika in se na-
imeti nobenega stika. piti k pravoslavju. | valilo na župnišče: "Pišite nas za 

Rodil se je otrok — so ga kr- Dva izmed njih sem slučajno katoličane!" 
stili doma, kakor so znali, in si za- tudi jaz spoznal. Eden je starček.! Katoliška duhovščina je bila 
pisali botri dogodek v lastne mož- že močno v letih in ves siv, a še prestrašena iu ni vedela, ka.i sto-
gane; ako so se hoteli poročiti —'krepak iu živahen. Ko je moral riti. Bala se je zameriti vladi: 
so šli čez mejo v Avstrijo. Seveda'zapustiti svoj kraj, je šel v Var- carski ukaz, da sme, kdor hoče, 
marsikdo tudi ni imel denarja za.šavo, da si tu poišče kruha. Du- prestopiti h katoliški cerkvi, j--
pot in brez dvoma se je večkrat bovškega opravila opravljati mu res bil tu, a kako ga izvršiti, ni 

reda ni bilo dovoljeno. Sled- bilo še nobenih navodil. 
parkrat je nekoliko obstala z gla- . . . . 

sem se zadrževal slučajno som^ k a k o r d a b i ^ sp0mnila, da živelo tudi v divjem zakonu. Za se ve d; 
milost in nemilost Anglije, še po- nekaj dni, in mi vsako jutro pri-j pravzaprav pripoveduje nekaj [drugače pobožno in verno ljud-injič j 
sebno, če bo izpolnila Anglija vse nesla čaja na mizo. Nekoč jo na- žalostnega, 
svoje grožnje. Morda bo minilo še govorim in vprašam, odkod je. 

tovarišici. kako so jo po sili vlekli 
v pravoslavno eerkev h krstu.. m„i • , . ^ . --i- 7 • . i . ^ . 
"Uporniki" namreč niso marali' J a k l porocenci su prisil Zjutraj je v uradu do desete ure, ,o starejsi rinili najprej otr 
prejemati niti krsta od popov v e c k r a t Y b u4 e t e z a v e - P o P l e z a : potem gre domov, se prcoblece m "Vpišite najprej te-le! Mer 
Krščevali so sami doma. Radi te 
ga so otroke po sili vlačili h krstu 
v pravoslavno cerkev in kdor je ' 

o v u j f u u i j c . . u u i u d u« iijiuiiu g u i u u u i iu » p i uu&uu jc , 
i leta in leta potem, ko bo že mi- j Odgovorila mi je po poljsko z 
I nila vojna, da bo okrevala Nem- nekim posebnim naglasom: 
eija od udarcev, ki jih ji bo za-
dala v trgovskem oziru vojna, ka-
tero je sama tako prepiišljeno 
začela. 

Dopisi. 

Iz Medrečja, gospod. 
— Iz Medrečja v Ljubeljskem? 
— Da, iz Ljubeljskega. 
— Iz Holmščine? 
— Da. 
— Ali so pri vas tudi uporniki ? 
— Naša vas je bila vsa upor 

je dobil službo na železnici.. Medtem so pa že ljudje pritis-
* I stvo je bila to gotovo velika du-^Po carskem ukazu se je nekoč o- nil i nanj: "Pišite, pišite!" 

Dekle mi je povedalo o svojii ™ m u k a ' t o d a prenašali so jo junači! in šel v cerkev, da bi raa-j Torej je župnik sedel in pisal 
^ i -i- ..i i rajši, kot da bi šli k poroki k j Seval. Župnik mu je dovolil in od od jutra do večera, dan za dne-

popu. I onega dne inašuje spet vsak dan. vom. Ljudje so tako pritisnili, da 
troke: 

Medtem 
lite val od vlade, da postopa proti gre v cerkev maševat in je srčno iznova prekličejo ukaz; mi smo ža 

iujiiu kot, priležnikom. Vlada jej vesel, da mu je po tridesetih le- utrjeni in laže čakamo, da bodo 
j večkrat tak zakon razdrla — da-|tih spet dovoljeno maševat i. |le otroci vpisani.'' 

Drugi je že slab, skoro cisto Mnogo pravoslavnih župnij je 

q . . Little Falls, N. Y. — Z delom 
IU VOlllIi tukaj še dosti dobro, vendar 

( ne tako, kakor bi moralo iti. Tudi zt*aj s o «*» pisali, da ga spet več 
. . n a društvenem polju prav _ 

končana sedanja vojna napredujemo. Porok bo letos 
se bo začela druga voj- m a l o k e r priinanjkuje deklet 

. . . . , siravno je bila javna tajnost, daj 
- : b rez d o go i u o^in °za 1 veTne^ease ^a! S t a r e S . P o r o č c n a ' t o d a katoliško slep starček. Nekoč je bil unijat- tako pristopilo do zadnje duše. da 

na, zdaj je pa dobila " poljaštvo ". jpravoslav-neo-a Da bi ne d e l a l o ' - t e r . . j l h ^pravila, moža v eno ski dekan. Ker ni maral pristo- so ostali pri pravoslavju samo če 
Pred vojno z Japonci niso niko-| ? r e v e - hruiTa ' so orihaiali straž- P o k r a ^ i n o Sibirije, ženo pa v piti k pravoslavju, je moral s popje s svojimi družinami. 
mur dali "poljaštva", potem je £ i k i n a i r a i i k o so bili otroci sami i d n i g 0 * . . |svojo številno nepreskrbljeno dru- Kmalu so res pričele prihajati 
pa prišel carjev ukaz, da naj se' , o t - " L Toda sosedje so molčali in ži- žino zapustiti župnijo in iti v razne odredbe od vlade, ki so o-
da vsakomur, kdor ga zahteva, a i d o m a ; J e z a ^ l e t l a l a veli po svoje dalje. 

r j e splezala urno na neko drevo,j ž a n d a H - ^ h o d i 1 i n n • 

da 1 U J < 

Ko bo 
v Evropi 
na, ki bo nekako nadaljevanje se- f a u t o v j e p&

r preveč." Tukajšnji Pa zato, ker ima sina popa/Ljud 
in pri kateri bodo udele- s l o v e n s k i f a n t j e s m 0 sklenili pri- je mu pa zdaj tako nagajajo, da , , . , , 

ivno isti narodi m «e neka- r e d i t i v e s e l i c o B piesom. Sloven- Pojde najbrže še on na "polja-|k P 1 J J 

rodbi. ki je obljubila brez- štvo" ali pa se bo izselil iz kraja.i 

župnijo m 
et. | mejevale vedno bolj in bolj mož-
Najprcj je našel v Varšavi ne- nost prehoda iz pravoslavja na 

kar jih je 
i so ostali. 

teri drugi. Po vojaški borbi se bo 

je padlo in si zlomilo nogo, j .. . . . . .. , i»e niso. a stražniki so jo vlekli naravnost, y i a d a j e u k a z a l a > d a m o r a j o 

ljudje k popu k izpovedi. Kdor ni 
Se eneera dogodka se 

>la gospodarska. 
Oe se bo posrečulo zaveznikom 

plaeno delovati, se že vnaprej za-
hvaljujemo. Za možke je vstop-1 

4 sporni-j prišel, je plačal hudo denarno ka-
— Ali ste bili vi tudi uporna ? katerega mi je istotako po- z e n . Ljudje so plačevali, ee so kaj 

premagati Nemčijo, ali pa če ne n i n a c e n t o v Zfl ž e n S ke je pro 
bo zmagala nobena stranka odlo 
čilno v vojni, go Anglija iu njeni 
zavezniki trdno odločeni, da v 
bodoče osamijo Nemčijo v trgov-
skem oziru ter ji odvzamejo s tem 
možnost, da bi s pomočjo trgovine 

— Poprej sem bila; toda sem 
dobila "poljaštvo" že prej, še 

sta. Za dobro pivo in za prigrizek pred carskim ukazom 
bo i zv r s tno p r e s k r b l j e n o . P r i če -
tek ob osmi uri zvečer v dvorani 

Kako je pa to bilo ? 

vedala takrat v naglici za vratmi imelj> 
in s taeo v rokah: 

Nekje, ne vem, če tudi pri sose-
Slednji. 
ljubše, 

je pa skrbel za red in snago v hi-
ši. pometal stopnice itd. Kmalu 
je pa izvedela vlada, da je "upor-
irk" dobil to službo, in je nazna-
nila hišnemu posestniku, da do-

a k izpovedi niso hodili, tični gospod, ker je "upornik", 
' je postalo popom samim nima pravice opravljati take slu-

da ljudje niso hodili k žbe. Gospod je pa naredil prošnjo 
dovih, so bili sami otroci doma.'njim k izpovedi, ker so jim kazni, na gubernatorja in sled n j h" mu je 

— Moj oče je bil Poljak, mati ker so odrastli delali na polju, katere so morali plačevati kmet-
sv. Jožefa, 53 Danube St. Pridite I)a Ruska, jaz sem bila najmlajša Stražnik pride, da bi pobral, kar je, več nesle kakor pa izpovedi, 
vsi! Slovenski fantie. I med otroki. Moje sestre so bile .ie bilo še nekršeenega. Otroci ga! V katoliških cerkvah jt1 stil 

Opomba 
fantje. , . . . 

u r e d n i š t v a : P o z a b i l i v « e k r š č e n e v k a t o l i š k i c e r k v i in z a g l e d a j o skozi o k n o koče in za- ž a u d a r p o l e g i zpovedn iee , da 
/.opet poVhpela in napredovala V povedati, kdaj se bo veselica doma st> nas vzgojili Čisto po polj- pro vrata. Vrata pa niso imela bi se prikradel kak "upornik" k 

sko. Takrat je namreč pri nas ključavnice, ampak samo lesen izpovedi. 
bila še "Poljša". Potem so pa od- zapah od znotraj. V vratih je bila) Vsak grešnik je moral, predno 
pravili "poljaštvo" in nas vse.luknja in kdor jc hotel v hišo. je je prišel izpovedovat se svojih 
prepisali za pravoslavne. Jaz sem'moral skozi luknjo vtakniti roko grehov, pokazati žandarju potni 

jjacikem oziru. 
Ta namen j jasno naznanil 

vršila. 
Bridgeville, Pa. 

inji 
— Prosim vas, 

angleški poslanski p r i o b G i t e t a d o p i f i i z n a š e si0Ven-
Wah. r Runeiman, pred- s k e n a 8 e l b i n c > R a z e n tovarn, ki 
•govske zbornice. Rekel o b r a t u j e j o s p o l a o p a r o i m a m 0 

pa i 
Ne 

duik trgovske zbornice 
da Anglija že pripravlja na- tadi"dVa premogorova. 

Ino iu obrambno vojno proti Dela se cerkvi. 

uči j i na polju m e d n a r o d n e tr-
ine. V ta natuen že zbira v An-
i vst* sile svojega obširnega 
1 jest v a in svojih kolonij, da bo 
-ala po vojni Nemčijo, ko bo 
et prosta njena trgovska mor-
iea. Več kakor gotovo je, da 
organizirala Anglija v ta na-

vsak dan, samo tedaj ne, ko pri-

bila krščena že v pravoslavni in potegniti zapali nazaj. 
Stražnik pride in vtakne roko 

skozi luknjo, da bi porinil zapah 

zaveznike. 

Pa ste hodili tudi v pravo-
manjkuje voz. Zaslužek je od vi-j slavno cerkev? 
sen od delavca in od prostora. Po' — nisem bila nikoli. Ker , .. . . 
nekaterih prostorih je toliko vo- je bil moj oče Poljak iu so bile niti mlajše bratce in sestriee, ter ] božji. Lju 
de, da se premoga sploh ne vidi. moje starejše sestre krščene še v se je od znotraj postavil s sekiro; zjutraj, še 
Cmevno je, da rojakom ne svetu- katoliški cerkvi, tudi name niso 
jem sem hoditi za delom, ker se toliko pazili. Pozneje sem pa do-
precej težko dobi. Fantje i m a j o bila "poljaštvo". 

, veliko smolo, ker primanjkuje de-l I>r"i teh besedah so se dekletu 

list. in če je bil "upornik", ga je 
žandar pobasal. 

Ža udar j i so zastražili tudi kato-
nazaj in odpri vrata. Najstarejši !&ke cerkve, da ne bi se ukradel 
deček je pa mislil, da mora bra-|kak "upornik" h katoliški službi 

Ljudstvo je prišlo zgodaj 
predno je stala pred 

v rokah k vratom, in ko p o m o l i cerkvijo straža, že ob treh. ter 

1. 
. kit t. Prepričan sem, da se bo tudi zaiskrile drobne oči od tihe zado-

• • poroddi vsi ti načrti v t o m o z i r u k a j i z p r e m e n n 0 . Po-| voljnosti. Ko se je nekoliko oju-
•onu in voj 

Injen govor, ki je bil 

•jue še ni konec Z (j r a v Vsem Slovencem iu Sloven-1 načila in pričela hitreje govoriti, 
m » > zavezniki doslej še povsod k a r u ž i r o m Amerike! — Anton je pozabila paziti na besede, in 
poražeui. Radi tega se je še nespa- j£met 
metno udajati kakim domišlji-
jam. Vendar, kar se tiče trgovine 
In oblasti na morju, bo imela 
Nemčija 
kakor pa 

stražnik roko skozi luknjo, za-| vzdržalo do večera in se namolilo, 
mahne deček s sekiro ter mu jo 'dobro vedoč, da ko stopijo iz eer-
odseka. k ve, pridejo v roke svetni pravici. 

Slednjič vprašam dekle: Redkejši so bili slučaji, ko so ko-
— Kaj pa ste vi, Rusinja ali zaki vdrli v cerkev med bogosluž-

Poljakinja? (jem in pričeli udrihati po ljudeh. 

Ironwood, Mich. — Zadnji čas poljski s tujim naglasom, je pre-

Poprej sem bila Ruska, mi 
v začetku odgovori. — zdaj imam pa "po-

je zima strašno pritisnila. Od 5. 
januarja imamo tak mraz, da ga 

m k i 

nnogo slabse stalisee, s k o r a j n i m 0 ? 0 - . e p r e stajati. Tu-
Anghja in njeni zavez- k a i y R e n 0 j e š o l a k i ^ p r e c e j 

\\ .ilter Runeiman je rekel, oddaljena od mesta. Ker poulična 
DO Anglija po vojni zaprla ž e l e z n i c a z a r a d i zanietov ni mo-

>ja pristanišča nemškim parni- g l a posiovati, so pripeljali šele ob 
m, ki so se pred vojno navadno desetih zjutraj šest učiteljic iu 
avljali na potu med Kvropo m ( učiteljev na saneh. Ker jc bilo 
iieriko. l e bosta sklenili isto p r e r a a i 0 o t r o k r n i bilo šolskega 
ii Francija in Italija, bo Nem-J p o u k a > p ^ otrocih se kaj radi po-
a in njena trgovina pri tem hu-, javljata influenca in škrlatica. 

Pri meni so že osem dni trije bol-
ni. Dne 1. februarja bodo imeli 
železorudarji za deset odstotkov 
povišano plačo. Pozdrav! — Mary 
Rrtmanich. 

l j a š t v o " . 
— Pa ste vendar še zdaj Ruska, 

saj po poljsko niti govoriti ne 

do prizadeta, poaebno pa že med 
Evropo in New Yorkom. Večina 
potnikov stopi namreč na parni-
ke v angleških ali francoskih pri-
staniščih ali pa se pelje do tja na 
potu iz Amerike, dočiin bo tudi 
trgovina v Sredozemskem morju 
zaprta Nemčiji, če bo Italija tudi 
sledila Angliji ter zaprla svoja 
pristanišča nemškim parnikom. 

Ce se bo končala vojna v škodo 
Nemčije, potem bo položaj nem 
ških parobrodnih družb obupen. 
To si lahko predstavljamo, če po-
mislimo, da bodo zaprta raz ven 
vedskih, danskih in nizozemskih 

oro vsa druga pristanišča za 
ske parnike. To pa ne bo nič 

iaven Evrope, n. pr. v Azi 
er bo nemški trgovini vse za 
raxven nizozemskih kolonij 

prednost, ki jo je uii 
pr®d vojno na mor-

ta, da je smela prosto 
onih narodov, s 

zapletena v voj-
da sme rabiti 

in Francije 
ki so 

Naročnik pred nebeškimi 
vratmi. 

Angleški cerkveni časopis Wal-
lasey Parish Magazine je neredno 
prejemal naročnino. Da bi naroč-
nike spomnil na njihovo dolžnost, 
prinesel je razgovor nekega na-
ročnika s sv. Petrom na pragu ne-
beških vrat. 

Peter: "Kdo s i !" 
Duša: "Prebivalec iz Walla-

seya.'' 
Peter: "Ali si bil naročnik Pa-

rish Magazina?" 
Duša: "Da." 
Peter: "Ali si plačal svojo na-

ročnino!" 
Duša: "Pozabil 9em." 
Peter: (beri: marš!) 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 

A. 0 n Galena, DL — V Ameriki 
je I more knpiti vsak človek posestvo, 

ne glede na to, Ce je driavljan' kako narftdi pop. — Popa cumb ve-

sel polagoma v čisto malorusko 
narečje. 

— Kako ste pa dobili "polja- zn"ate 
štvo"? vprašam dalje. . _ x ie ne de. se bom že priva-

Dekle me pogleda svetlo iu bi-Jdila. Ruska pa nisem več, ko 
stro, nato povesi oči in prične z i m a m '-p o ljaštvo". 
nekoliko zmedenim "-lasom: 

— Neki gospod je imel zveze, 
pa mi je dobil "poljaštvo". 

Spoznal sem, da sem se dotak-
nil strani, o kateri se nc govori 
rado. Po postavi je bila ona pra-
voslavna, ker rojena je bila od 
pravoslavne matere in na Ruskem'da ni bolj zanimive točke, kakor 
morajo po državni postavi vsi o- ravno verski "upor*7 bivših zedi-

II 
UPORNIKI. 

Vrnimo se k "upornikom". 
V vsej zgodovini ruskega <;o-

svoboditeljnega gibanja" je men-

troei iz mešanih zakonov biti pra-'njencev v nekdanji 
voslavni. Slednjič se je pa našel holmski škofiji. 

katoliški 

neki človek, ki je imel za to po-
trebni vpliv in zveze, da ji je do-

Ogromna država, ki ima na raz-
polago tako velikanske fizične si-

bil "poljaštvo", menda kakšno le, ima vojake, žandarje, policijo, 
potrdilo od popa ali od policije,'tope in puške, ječo in knut, denar 
da je katoličanka. Morda je bilo in časti, država, ki jo upošteva 
treba za dotično v'poljaštvo" tu-j vsa Evropa, ni imela dovolj sil, 
di precej denarja šteti. Razume da bi strla verski upor nekaj sto-
se, da se o taki stvari ne govori tisoč kmetov. Trideset let je div-
nikdar. Ljudje so že naučeni, da'jal boj med vlado in ljudstvom in 
znajo molčati; kako lahko bi se se je slednjič zaključil s popolnim 
kdo zagovoril tudi nehote. 

— Kako pa, da ste šli potem 
sem služit? vprašam dalje. 

— Hotela sem se umakniti, da 
bi ne imela kakšnih neprijetnosti 
v svojem kraju. 

— Ali res cisto nič ne veste, 

porazom vlade. 
Pričel se je tako-le: 
Po smrti zadnjega katoliškega 

zedinjenega škofa v Holmu je 
vlada nastavila na lastno pest na-

Toda večkrat je prišlo tudi do kr-
voprelitja v cerkvi. 

Nalagali so "upornikom" de-
narne kazni. Pošiljali so jim ko-
zake v stanovanje, ki so kradli, 
jedli, uničevali blago, posiljevali 
ženske. Ljudje so trpeli, molčali, 
a uklonili se niso. 

Slednjič je prišlo tako daleč, 
da so uradniki in popje izprevi-
deli, da bi ue bilo dobro tirati da-
lje. Ce bi namreč ljudi le preveč 
potlačili, bi oropali sebe tudi svo-
jih dohodkov. Torej naj ostane 
pri tej meji! 

In tako je ostalo do revolucije 
in do carskega odloka o verski 
strpnosti, po čigar besedilu ima 
vsaki ruski državljan pravico, da 
si sam izbira svojo vero. 

Ko je prišel carjev ukaz. je po-
slal rusinski metropolit in nad-
škof grof Andrej Septicki iz Le-
vova na Rusko očeta Loinnickega, 
sedaj rektorja rusinskega bogo-
slovnega semenišča v Stanislavo-
vu. Oče Lomuieki, redovnik reda 
sv. Bazilija, je eden najboljših po-
znavalcev ruskih cerkvenih raz-

vlada res milostno dovolila, da 
>-nio opravljati službo hišnika, to-
da s pristavkom, da samo v zaseb-
nih hišah. 

Seznanil sem se tudi z njego-
vim sinom, inteligentnim in sim-
patičnim možem. On je bil, ko je 
oče izgubil župnijo, v drugi latin-
ski šoli. Uradno so tudi njega 
prepisali v pravoslavje, toda de-
ček ni maral nič o tem slišati. 
Vsako uro, kadar je prišel pop v 
razred učit verouk, se je obrnil 
najprej k njemu: "Kakšnega si 
ti veroizpovedanja?" Deček je 
odgovoril vsakokrat: "Jaz sem 
grko-katolik." Nato ga je pop za 
kazen, ker ni hotel reči, da je 

Starodavna slovanska slika 
v Rimu. 

V baziliki sv. Petra in Pavla v 
Rimu se nahaja starodavna podo-
ba, predstavljajoča Krista z dve-
ma apostoloma. Zatrjuje se. da j«* 
avtor te slike sv. Metod sam. To 
podobo je baje sv. Metod nasli-
kal v spomin svojega posvečenja 
v škofa leta 86S. ter jo je potem 
podaril gori navedeni rimski ba-
ziliki. Na sliki so napisana s slo-
vanskimi črkami besede: "Js. 
Hs." (Jesus Christ os), "sv. Pe-
ter" in "sv. Pavel". Značaj teh 
črk kaže. da napis izvira iz IX. 
stoletja. Kdo da je ono sliko prav-
zaprav naslikal, se seveda ne da 
sedaj natanko dognati. Morda 
zares sv. Metod sam. Potem bi 
imela slika seveda neprecenljivo 
vrednost! 

Izreki o ženskah. 
Čudno je pač, da imajo v deže-

grko-odtodokseu ali pravoslaven, lah. kjer se skazuje ženskam naj-
nagnal klečat. |več galantnosti. r.ajsarkastičnejše 

Tako je prekleeal vsako uro vse izreke o njih. V tem pogledu sto-
leto. Koncem leta je pa dobil naj- je na prvem mestu romanski na-
slabši red iz vedenja in je bil spo- rodi: Francozi, Italijani in 
den iz šole. I Spanci. 

Drugo leto je bil sprejet v neko) Francozi pravijo: "Žena 
gimnazijo v Varšavi; toda godilo zlata je ravno toliko vredna kot 
se mu je enako. Ker ni hotel nik- mož iz slame." — 4'Lepa žena — 
dar priznati, da je pravoslaven, slaba pamet." — "Ženske, veter 
je bil kaznovan, dobil slabe rede in sreča se vedno izpreminjajo." 
in bil spoden iz šole. |— "Tašča in sinaha sta vihar in 

Potem je bil sprejet v neko za- toča." 
sebno trgovinsko šolo, ki je v Italijani pa imajo pregovore: 
poljskih rokah. Vse leto je imel "Dekle poročiti in konja kupiti 
tu mir. Koncem leta je pa prišel je najbolje pri sosedu." — "Žen-
k izkušnji državni zastopnik: ska, ki stoji rada pri oknu. je po-
"Ako rečete, da ste pravoslavni, dobna grozdu ob državni cesti-" 
boste izkušnjo naredili, drugače — "Kdor hoče imeti v svojem 
pa ne", je rekel pred izkušnjo 
načelnik dečku. 

"Ako je tako, pa rajši k izkuš-
nji ne grem", odvrne deček, po-
bere knjige in gre iz sobe. 

Pozneje je dobil službo na neki 
zasebni železnici, kjer je imel mir 
do časa. ko je moral iti k voja-
kom. Tu so se pa začele komedije 
iznova. 

On je hotel biti vpisan za ka-
toličana. toda tam so j?a imeli 

življenju sitnosti, si mora naba-
viti ladjo ali pa ženo." — "Ako 
izgubi*mož ženo in centesimo (vi-
nar), bo pogrešal centesimo." — 
"Narava je naprayla ženo in 
čreŠnjo lepo v njuno škodo." 

Med španskimi pregovori se na-
hajajo tudi sledeči: "Res je, na 
svetu je mnogo dobrih žensk, to-
da vse so že pod zemljo." — 
"Ženska naj bi šla samo trikrat 
v življenju iz hiše: h krstu, po-

Moral je iti k pravoslavni službi 
božji in k izpovedi, a on ni maral. 
Peljali so ga z vojaškim sprem-

mer. Skrb za nesrečne "uporni- stvom k izpovednici, toda niso ga 

* ' c " j — " ^ ^ 
vknjiženega, da je pravoslaven, j roki in v jamo." — Kdor prime 

ke" je bila že od nekdaj njegova 
najbolj priljubljena misel in pe-
čal se je že dolgo vrsto let z na-

ženo pri besedi in jeguljo pri ro-
pu, ta lahko reče, da nima nič." 

DRHTENJE. mogli prisiliti, da bi se izpovedal. 
Veleli so mu, da mora zahajati 

k popu, da ga pouči. Sedi, poslu- Ne glej name, ne glej nikar, 

slednika, po imenu katoličana, ki'versko zedinjenje. Bil je človek 
črti ,kako obnoviti na Ruskem ša popa, a njegovi nauki se ga nc t v o j pogled peče kot požar. 

je pa vedno delal za vlado in za 
kako iz gleda pravoslavna služba pravoslavje in ni nikdar dobil pri-

za tako nalogo kot nalašč. 
Pripravi se skrbno na pot, pre-

I znanja iz Rima. Duhovnfki so de-'skrbi razna priporočilna pisanja božja 1 
— Pravijo, da v cerkvi veliko lali dalje po svoje ter so metali (in odrine, 

pojejo in se po tleh mečejo, a pop v koš odredbe novega, vsiljenega 

primejo. Pop govori svoje, vojak 
ga posluša, potem mu pa pričnejdaz čem naprej Čez dol in grič. 
ugovarjati tako ostro, da se pop 
razjezi in prične zmerjati, Češ. da 
je on zakrknjen grešnik, pri ka-

jaz čem svobodno v dalj pot ptič, 

brez strastnih želj, brez mučnih 
sanj. . , x v , ^ . . t . „ . , P o 8 r € < m® s e m u j e p r i t t d o ^ s a - t e r ^ jevsakabesedazaman, n a j - ^ ^ ^ n a d i n b r e z k e s a u j 

se od easa do časa obrne od ol- predstojnika. Nekaj časa sc je,mega prokuratorja ruskega sv. rajši vee ne hodi k njemu. j 
tarja, zavrti z neko rečjo v i#kah tako vleklo dalje, slednjič je pa sinoda, Pobjedonoseeva, ki je ta-J Nato so ga za kazen premestili Ko tvoje srečam pa oko. 
okroginokrog in reče: Gospodi, postavila vlada vsem duhovnikom,krat še živel; govoril je tudi s v Kazan, mesto ob Volgi v jugo- mi svet se zmaje pod nogo. 
pomiluj! — Zasukala se je po so- holmske škofije odločno zahtevo: j predsednikom sv. sinoda, knezom vzhodni Eosiji. 
bi s taco v rokah, da bi pokazala, "Ali boste slniali njega, ali pa v. Obolenskim, pririzril se je do mi-i Taki stari veterani &o se torej 

toliko in toliko urah zapustili inp-lnistrskega predsednika, do mini- zbrali y dotičnem stanovanju. 

Dr. Rene Renkin. 

gfeo&sl i m m teri* «ijo.' 
Za vsebino oglasov ni odgovor-

l«tra notranjih zadev in njegovega OSe Lomnioki jim je no upravniitTo ne ur*daiftva 
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" • L A S l i B O D L " 

m . 

I * . Dodamo k temu. da se moramo 
vrniti na bistro internacijonaliz-
ma Karla Marksa: "da je kon-
kretna živi j enaka podlaka soe. de-
mokraciji narodnost, t. j. svobo-
dna kulturna združitev posamez-
nih narodnosti, ki se avtonomno 
grupirajo po načelu velikih sve-
tovnih ekonomičnih sil*'. 

Ako je vojna imela do sedaj že 
kak določen rezultat za soe. de-
mokracijo, je ta. da je zatrla vse 
fraze anacijonalizma in antinaei-
jonalizma iu da je z neodoljivo 

j konsekveneo dejstev ustanovila, 
'da je podlaga in ves razvoj soe. 
demokracije k bistvenemu inter-
nacijonalizmu v tem. da postane 
vsaka narodnost avtonomna v 
kulturnem in političnem oziru. 

Prva pot k temu cilju je pribo-
rit ev polne demokracije: vnanja 
politika mora biti pod vplivom 
ljudstva, ki se zaveda, da ono sa-
ino določa politiko države. — Te-
ga čuvstva neodvisnosti nemško 
ljudstvo ni moglo uikedar imeti, 
— Bernstein. Jasno stoje torej že 
sedaj cilji preti nami in o tem tu-
di lahka, ne glede na vojni polo-
žaj, prosto govorimo: da imamo 
zastaviti vse moči za vzdrževanje 
svojih organizacij v obliki in po 
taktiki, kakor smo jih imeli iu 
vodili dosedaj; drugič, da si sta-
vimo kategorično prvi in bližnji 
politični cilj, pridobitev polne de-
mokracijo v državi; tretjič, da 
bo morala soc. demokracija po-
svetiti več najboljših svojih moči 
v smeri državne vnanje politike. 

• 

ni greh, da je v meni samem. — 
Kadar sem v tesni samoti, v bo-
lečini in strahu prosil usmiljenja, 
sem klical tisti beli obraz; in pri-
kazal se je blag, od večerne zarj< 
obžarjen. 

Komaj da sem še mislil na si-
jajno Ljubljano; mislil sem edi-
nole na beg: ali v Ljubljano, ali 
na cesarski Dunaj, ali kamorko-
li. samo da bi še spomina več ne 
bilo na to gnusobo, ki ji pravijo 
Življenje. Bil sem sam. zaklepal 
sem verno svoje misli, ne bil bi jih 
razodel še ogledalu ne. 

Mati mi je rekla *'spetka"; to 
pomeni blizu toliko, kolikor — 
"skisavna mevža". Napravila se 
je ter šla z menoj k zdravniku, 
staroverskeui padarju. Tlesknil 
me je z debelim prstom po glavi 
ter me je pogledal osorno od vr 
ha do tal. 

— Kaj bi s tem fantom? Nikar 
ga ne gonite v šolo. saj tako ne 
bo živel; ves krmežljav je in spet-
kast! 

Pomis l i l j e . n a z a d n j e pu j e re-
k e l : 

— Kakšnemu vrtnarju ga daj-
te. kakšnemu vrtnarju! 

Mati me je zgrabila pod paz-
duho ter me je potegnila Sunko-
ma iz padarjeve sobe. 

Zvečer tistega dne sem se na-
potil v Močilnik in še dalje, v 
globoko Retovje. Molčal je črni 
gaj; pod vrbami je v svojih le-
pih sanjah šepetala Ljubija; ali 
njeno šepetanje je bilo tišje od 
molka samega. 

Legel sem v rosno travo, gle-
dal v zvezde, ki so mi, bele in ve-
sele. čudežno poplesavale pred o-
bjokanimi očmi. 

— \ e v Ljubljano, prav nika-
mor ne! Vam zvezde, to visoko 
nebo, meni ta rosna trava, meni 
pus t i g r o b ! 

•Tokal sem k a r t a k o . brez raz-
ločile misli, brez hude bolečine. 
Nisem še zaspal, ko se je dramilo 
kraj mene že vse polno sanj. 

Vrtnar sem bil. Xe premeril 
bi svojega vrta ne na to, ne na 
ono stran, ee bi hodil dan hoda. 
Takih cvetic ne rodi zemlja; utr-
gal sem jih bil na nebu. kar iz-
med zvezd, ob beli stezi, ki drži 
do Rima. 

In ona je biia vrtnarica. lepša 
od same matere božje. 

Novi nemški top s petimi cevmi, ki je podoben revolverju. 

V o j n a . 
Henrik Turna. 

Tavali smo kakor mesečni-
ki ob strmem prepadu razprtij 
evropejskih narodov. Vojna je 
prišla med nas kradoma, kakor 
tat v noči. — piše Quessel v soci-
j a l i s t i čn ih Monatshef te . ki so 
znanstveno glasilo nemškega re-
vizijonizma. 

- Buknila j»- svetovna vojna 
ter nas Cehe popolnoma prese-
netila. Morila so temu krivi naši 
pisatelji in politiki, ki so vso 
zornost obračali le notranj im 
praš&pjem stranke, a 
malo ozirali ua svetovni položaj 
\ dobi, ki je bila najkritičnejša 

o sodo soeijalne detnokra-
piše sodrug dr. Stern v 

eueru glasilu češke soei-
?mokracije. 
najuglednejši organizaciji 

Res je sicer, da je avstrijska m a daj.e Pr**dpogoj za polno av-jšolo. Knjiga, ki mi jo je priporo-
soe. demokracija vedno pozorno t o u p m i i ° - P° drugi strani pa raz-j Čil učitelj, je izgubila takoj vsa-
sledila vnanji politiki avstrijski deljenost narodnosti v enem veli-j bo veljavo; bral sem jo. če sem 
in da je bila ona ki je ob vsakem k e m geografienem in ekonomič-| jo brati moral; kajti že je dišala 

dem or-auizacii kakor ie nem- P™*>lemu konštatirala realni po- kompleksu samo narekuje | p o plesnobi. 
* v ' loža j in precizirala svoje stališče, svobodno zvezo y veliki centrali-i Imel sem grd občutek, da je šo-

Tako je posebno, davno pred pr- z* r a n i državi. Kar je nemogoče, j la z vsemi svojimi pritiklinanii e-
vo balkansko vojno, avstrijska z a Sf>tla-i> z a to — j na sama velika krivica, ki je nih-
soc. demokracija pokazala ua va- Pret|P0&°j svežega in močnega: če ni bil nalašč postavil na svet, 
žnost jugoslovanskega vprašanja. ž i v Ji e n J a z a Avstrijo in Balkan, j temveč je kakor podedovan greh. 
Po njeni inicijativi sklicala se je demokracija avstrijska in j od vsega začetka ponevedoma 
jug. soc. dem. konferenca v Ljub- slovenska, ki je bistveno svoje j storjen in od roda do roda neus 

ška in francoska. 
Pribiti moramo le, da je edeu 

najgenijalnejših zastopnikov so-
eijalizma Jean Jaures že 1. 190-1 
na kongresu v Amsterdamu dal 
energičen izraz trditvi: "da brez-
silje nemške soeijalne demokraci-
je tvori veliko nevarnost za mir 
iu svobodni razvoj cele Evrope/' 
Celo v Soz-Monatshefte so v dis-
kusiji navedenega internacijonel-
nega kongresa nemški sodrugi sa-
mi izrazili pomisleke proti ofiei-
jelnemu stališču nemške soe. de-
mokracije, ter ji očitali: "boja-
zen pred volitvami in bojazen, da 

ljaui iu skoro za njo balkanska »tališče v avstrijski politiki glede 
konferenca v Belgradu. Na obeh vprašanja precizirala, tu 
konferencah se je formiralo na-
čelo, da je smatrati različna ju-
goslovanska plemena za en narod, 
ki je vezan po skupnem jeziku in 
po skupnih interesih. j 

Slovenska soc. demokracija je 

d i danes ob vojni ne more premi-
njati svojega stališča. Prvič ne, 
ker je to stališče principijelno iu 
apriorno, a drugič, ker izid vojne, 
ali že ugoden ali neugoden za eno 
ali drugo vojujočo se stran, ne 
mere imeti 11a naše načelno stali-

di za 

it v 

J\ 

od prvega početka obenem progla 
. . . . . . . . sila, da je polna avtonomija ju-, »'kakega vpliva, 

po. bi ne izgubile nemške organ,zaci- , o v a i l B k i h
f
 l e m e Q i u ^ J Predvsem stojimo pred neznan-

iranjun v- velike svoje nabrane rezerve * z d l 4 t e v mogoča le v 
SO se pre- »1 prihranke, je najvišji zakon v e l i k e a v s t r i j s k e države. 

nemške soc. demokracije . t.* • - 1 •. .... — . . . I btojec na ekonomienih temeljih, 
Po drugi strani je eden odlie- o b geografičnein položaju iu et 

nih zastopnikov nemške soe. de- uografičnem sestavu donavske in 
mokracije, revizijouist Calwer, balkanskih držav, prišla je slo- 1 j u d s t va. 
naravnost zavzemal stališče "da v e i i s k a d e m d o s k i e p a d a j e | Vprvič združile so se milijon-
mora stranka podpirati stremlje- n a ž a p o i n a n a r o d l J a avtonomija s k e kulturnih držav in de-

mogoča le v velikem državnem 

sko velikim soeijalnim pojavom 
svetovnega militarizma. Vojna po-
kazala nam ga je v svojem bistvu 
in v svoji celi obliki. Nobena do I 

miljeno kaznovan. Ječa in prisil-
na delavnica klestita odraslo drev-
je, šola pa krivenči. pretvarja in 
pači voljne mladike, tako da ja-
blan ni več jablan, temveč zoper 
uaturna spaka. Kdor je bil oku-
sil ječo, sanja še v poznih letih 
vzdiliovaje o zaklenjenih durih, 
o trdi postelji, o samotnih no-
čeh: človek sanja o zdavnaj pre-
boleli bolezni, najhujše pa so šol-
ske knjige in sanje, ki preganjajo 
siromaka do sivih las in do -
smrti. 

nje lastne vlade, kadar varuje ta janski pokazale orjaški orgaui-

u\ 
.ko izrekli, da je vojna prišla pravične interese države priti ino- o k v i r ju . da je sploh tvorilna moč z e n i v ° j s k e - V P 1 ™ v človeški 
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vropo in nad socijalno de-
mokraeijo neutegoma ter zaloti-
la iiiteruacijoualno socijalistično 
svetovno organizacijo nepriprav-
ljeno. V̂ko konitatiramo, da so 
vse stranke soeijalne demokraci-

seh kulturuih držav, namera-
sklicati intemacijonalni kou-
tekom meseca avgusta 1. 1. 

)unaj, da bi se določila takti-
n cilj intemacijoualne soci-
i demokracije za slučaj sve 
• vojne, lahko trdimo, da je 
» vsem znakom bližajoče s» 
<• internacijonalna socijalua 
jkraeija resnično stala ne-

jeua. 
. ko pregledamo pozor-
l dogodke zadnjih šestih 
ujanje evropejske diplo-

oboroževanje Avstrije 
Francije, Anglije in Ku-

eruo našo politiko iu li-
nam čudno, skoraj ne-

mogoče zdi. da se je soeijalna de 
inokracija tolažila z nadami o 
hraniti svetovni mir — z dekla-
macijami — a tudi uvidimo, da 
ravno vsled tega ni mogla zapa-
z i t i . kako smo se od leta do leta, 
od meseca do meseca, od dne do 
din bližali vojni in je ta morala 
priti prej ali slej — konečuo in 
nevzdržno kar čez noč. 

Iz tega moramo na splošno tr-
diti, da je stališče in obnašanje 
nemške in francoske soeijalne de-
mokracije ob vojni bilo nepre-
membeno uarekovano po sili dej-
stev. Nobena, tudi najmočnejša 
soc. demokratična stranka na sve-

bila v stanu vojne prepreči-
renutku. ko je bila mobili-

diktirana, ko so prestale 
koiištitucijouelne moči vojujočih 
se držav, ko je militarizem v svo-
ji najčistejši obliki in v vsi svoji 
sili nastopil. 

Tudi ni bilo mogoče nobeui še 
tako radikalni stranki postaviti 
se mobilizaciji in militarizmu v 
bran. Radi tega že a priori izre-
kamo. da mora tudi slovenska so-
eijalna demokracija brez diskusi-
je sprejeti položaj uejstev in da 
bi bilo neumestno posebno naši 
loajhni stranki že sedaj kritično 
motriti obnašanje velikih soe. 

zgodovini pokazala nam je vojna. zemstvu. kajti ako izpodbija de- v p o i i t i k i s o c > demokracije polno 
lo lastne vlade, brezdvojno podpi- stremljenje po enotnosti in vdi-
ra interese inozemstva, ker je od k o s t i . 
stopnje drž. ekspanzije odvisen K a k o r povdarja v ekonomič-
gospodarski napredek 111 je od te- n e l a i u ^ j a l n e m razvoju strem-
ga odvisen napredek orgamzaei- i j e n j e k s v e t o v u i družitvi eko- s o k # ' d l » e m u Clli»> koncentrirati siuša] 
je soc. demokracije posebej. Zato u o m i j e in soc. približanju vseh s e v e u i s m e r i " v v o l j i d o ~ nju ' 
mora ista, ako ne podpira vlade »državnih in narodnih delov t a k o , z m a š e 

vsaj stati ob strani* (je morala dosledno zavzeti av-. 
Kar je Jaures pred desetimi le- strijsko stališče jugoslovanskega 

ti videl naprej — se je danes iz- vprašanja načeloma in a priori ga 
polnilo: I mora tudi danes zavzemati. Vsa-

Znani antimilitarist Herve. ki ko separatistično, nacijonalisti-
je radi svojega agitiranja 
Francoskem marsikatero 

ske sama sebi edini 
smoter v državi. Vse 

(Konec prihodnjič.) 

u 

•lji 

polnega sporazuma. 

Grška in Turška. 
Nemški listi poročajo iz Sofi je . 
— Tursko-grški odnošaji so posta-

n a eno s tremljenje posameznih jugo- ]i v zadnjem času posebno važni. Sku-
težko s lovanskih plemen, ali so že Bol- ludls in veliki vezir sta izmenjala pri 

kazen, j e l e tos 11a kongresu f r a u - gari , ali Srbi. ali Hrvat i , ali Slo-' ' s r f ' u e , , r z < ^ a v k e - v C a r i ^ d u in v A 
coske soc. demokratične stranke venci, je načelno proti splošnemu | t cna |1 f ^ turška ugajanja . . . . . . , . . V- • . «» nekaterih gosporiarskih z;idevah, zln-prememl to svoje prmcipijelno političnemu stremljenju soc. de L t i IX1 „ vprašanju mohamcdanskin 
stališče proti onim, ki so poprej mokracije, t. j. pustiti polno av-1 podanikov v Grški. Pogajanja naglo 
njegovo radikalno agitacijo obso- tonomijo posameznim narodno-1 napredujejo, upati je, da pride do po-
jali, med njimi J. Jaures, ter izja- stim. vse pa združiti na enem o-
vil. da je proti vsakemu nastopu zemlju, ki je po prirodi dano kot 
internacijonalne soc. dem. v spo- ena velika ekonomična skupina, 
ru narodov in glede vojne in raz-| Velika svetovna industrija iu 
loga. ker ni pričakovati odločue- trgovina, ki je predpogoj veliki 
ga stališča in še manj dejanskega soc. demokraciji, ne more se raz-
koraka proti vojni od strani nem. vi jati med majhnimi narodi iu 
ške soe. demokracije. Izjavil je, uarodiči, mogoča je le tam, kjer 
da bi bilo proti interesom franco- so dani materijelni predpogoji za 
ske države iu obenem proti inte-' veliko enoto. Ako je nadvladanje 
resom francoske soc. demokraci- majhnega naroda po velikem — 
je, ako bi se ona uprla vojni ter kulturna in politična krivica, pa 
pustila, da bi ves zjedinjeni nem- je še večja, nadvladanje malega 
ški narod napadel francosko veli- naroda po drugem malem naro-, . , . . .„.. .. - i ga nisem maral. Učitelj mi je bil 
ko kulturno državo jo umeil ali du. ko oba nimata predpogojev v \ z o p r n edinole zato, ker je bil 
oslabil tako. da bi francoski na- smeri velikega razvoja industrije nčit^H 
rod bil iztisnjen z visokega svoje- in trgovine. Večja ko je državna 
ga kulturnega in ekonomičnega skupina, bolj je tudi zajamčena 
stališča. j avtonomija sestavnih delov te sku 

Ob sedanjih svetovnih dogod- pine, 
kih je dejstvo pokazalo, da jej Ne sme nas motiti absolutisti-
imel Hervc prav. Soc. demokraci- čua Rusija. Tam je vlada ločena 
ja vsega sveta mora priznavati, od naroda, tam ima dinastija svo-
da je bila nepripravljena, je mo- je lastne cilje, tam dinastija de-
rala sprejeti dani položaj, kakor jaujski predstavlja vso moč drža-
je bil, in je moralo delavstvo, ne ve, tam je ob različnosti kultur-
le brez vsakega odpora stopiti v nega stanja posameznih delov tu-
vojske, marveč se je moralo pod-'di nemogoča dejanjska avtonomi-
vreči splošni državni in narodni ja posameznih narodnosti brez 
disciplini. Soc. demokraciji ne o-| vodstva in nadzorstva dinastije, 
staue druzega, nego tolažba, ka- Nasprotno tvori Avstrijo skupi-
tero je izrekel sod rug Renner: na visoko kulturnih narodov, ka-

— Prešibka, da bi vojno pre- kor so Nemei, Čehi, ltaljani. iu 
prečila, mora soc. demokracija bi-, lahko prištejemo tej skupini tudi 
ti močna dovolj, da jo prestane. ! sebe, Madjare, Hrvate, Srbe iu 

Vse naše stremljenje mora iti Bolgare. Kulturna zavest slovan-
sedaj le na to, da vzdržimo svoje skih in drugih narodov v Avstri. Kar me je veselilo in modrilo, 
strokovne in politične organizaei- ji in na Balkanu je tolika, da sa- ni smelo biti v nobenem stiku s 

Bela cesta, polje in gozd, skri-
sedanjih vojen ni bila vojna vse ti lazi in dremotni gaji — tam je 

življenje, posuto s pisanimi sa-
njami, kakor loka s cvetjem. Po-
zdravljen. tihi Močilnik. ti kape-
liea vrhniška! Koliko sanj počiva 
v tvojem naročju! Niso pokopa-
ne. ne spe nevzbudno: pozdravi-

kako postane organizacija voj j 0 m e smehljaje. Šepeeejo mi lju-
111 najvišji besede, kadar jih pokličem, 
državne in j Nerazločne pesmi so. zdavne 

1 ljudske sile vstromljene iu napete melodije, ki jih je bil človek po-
v onem prejšnjem življe-

in ki časi ponoči zapojo v 
duši. Komaj zaslišim tiste pesmi, 
stoji pred mano. se ob spominu 
trepetajočim, nadzemeljsko lep 
obraz, stoji — ženska. 

Črno je oblečena; bela, ozka 
lica so prežeta s svetlobo in toplo-
to. kakor da gori v njenem srcu 
tiha luč. Ustnice so stisnjene, ten-
ka grba je med obrvmi, rjave in 
rosne, gledajo zamišljeno. Ni 
strogosti na obrazu, mirna, vda-
na milina je. odsvit večernje zar-
je, ki je še trepetala visoko gori 
na pobočju sivih skal. nad dre-
majočim, hladnim Močilnikom. 

Ozrla se ni name — kako bi 
pač ? — šla je dalje z neslišnimi 
koraki. Zaskelela me je v srcu 
neznana bolečina; ali kakor je bi-
la silna, ne izpustil bi je bil, jo-
kal bi za njo in bi jo klical. 

Povsod sem videl njeno podo-
bo: največkrat sem mislil nanjo 
v šoli. s tisto pobožnostjo. kakor 
misli jetnik na svetlo, visoko 
solnee. Učiteljev glas. plešnobni 
vzduh, zategujeuo, noslajoče ble-
betanje sošolcev, solzave, mrko-
gledih naukov polne povesti iz 
berila — vse je kapalo nepresta-
no. kakor gnusne črne kaplje v 
čisto posodo mojih sanj: prav ta-
ko mi je bilo, kakor da bi mi ob 
lepem dnevu curljala rumena 
lužnica v čevlje. 

V onih časih se je zgodilo z me-
noj nekaj neznanega, kar mi je 
dušo s trdo silo potisnilo k tlom. 
Zapazil sem, da so moje sestre 
tudi ženske: pogled mi je uhajal 
k njim, radoveden iu plah. poln 
sramu in gnusa. Zdelo se mi je o-
gabno in pregrešno, da so žen-
ske. Videl sem ženske povsod: na 
polju, na cesti, v eerkvi, kakor da 
je bil sam hudi duh začaral moje 
oči, da niso ne iskale ne ugledale 
drugega ničesar več. 

Videl sem jih nage. brezsram-
no razgaljene. Zavedal sem se v 
svoji grozi, da ni zunaj kje ta er-

Spisal Ivan Cankar. 
\ 

Šola je bila moj najhujši so-
vražnik. Se zdaj sem take misli, 
da so za zmirom zavržene in iz-
gubljene vse brezštevilne ure. ki 
sem jih zeliaje predolgočasil na o-
goljeui klopi, pred učiteljem, ki 

učitelj. 
Če bi se bil pogovarjal z njim 

doma. ali na cesti, bi ga imel naj-
brže od srca rad. Priskutnost 
šolska je bila v ozračju, je bila 
v vzduhu, ki je smrdel po plesno-
bi, po cmakasti zapovedi: 

— Roke na klop! 
Sošolci, tudi moji najljubši pri-

jatelji, so se mi zdeli v šoli čisto 
izpremenjeni, komaj da so pre-
stopili prag; dišali so po plesno-
bi. v obraz so bili bledikasti, če-
merni iu hinavski. Morda sem 
bil tako izpremenjen tudi sam. 
Dobrega tovariša sem imel. Iju-
beznjivega, blagega fanta; ko je 
stopil iz šole, je raztrgal in razee-
fral na drobne kosce vse šolske 
knjige ter jih pomendral v bla 
to. . 

.CENIK KNJIG 
katere ima • zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
^ 82 CORTLANDT ST. N B W YORK, IV. T. 

POUČNE KNJIGE: 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, v e z a n 
Berilo prvo, vezano 
Berilo drugo, vezano 
Cerkvena zgodovina 
Domači zdravnik 
Evangelij 
Fizika 1. in 2. del 
Katekizem vez. veliki 
Katekizem vez. mali 
Nemščina brez učitelja, L 

in 2. del, vsak 50c., oba 
Občna zgodovina 
Pesmarica, na grob nice 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan 
Postrežba bolnikom 
Sad j ere ja v pogovorih 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar 
Slovenski pravnik 
Slovenska Slovnica, vez. 
Slovenska pesmariea, 1. in 

2. zvezek vsak po 
Spisovnik ljubavnih pisem 
Trtna uš in trtoreja 
Umna živinoreja 
Umni kmetovalec 
Žirovnik, narodne pesmi, 

2. in 3. zvezek, vez., po 

Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila 

—.50 Stanley v Afriki —.30 
—.30 Sherlock Holmes, 
—.40 3., 4., 5. in 6. zvezek po —.80 
—.70 Sveta noč —.20 
—.50 Srečolovec —.20 
—.50 Strah na Sokolskem gradu, 
r-.45 100 zvezkov $5.00 
—.40 Strelec «—.20 
—.15 Sanjska knjiga, velika —.30 

Štiri povesti —.20 
$1.00 Tegetthof —.25 
$4.00 Vojna na Balkanu, 13. zvez. $1.S3 
$1.00 Zlate jagode, vez. —.30 
—.50 Življenja trn jeva pot —.50 

Za kruhom —.20 
$1.00 Življenje na avstr. dvoru ali 
—.20 
—.25 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) -.79 

^—.20 

—.30 
s—.30 
—.15 
—.15 
—.25 
—.15 

ZABAVNE IN BAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk 
Belgrajski biser 
Beneška vedeževalka 
Bitka pri Visu 
Bodi svoje sreče kovač 
Boj s prirodo 
Božični darovi 
Burska vojska 
Cerkvica na skali 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Deteljica, življenje treh 

kranjskih bratov 
Don Kižot 
Dobrota in hvaležnost 
Fabiola 
George Stephenson, oče že-

leznic 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po 
Hustrovani vodnik po Go-

renjskem 
Izanami, mala Japonka 
Jama nad Dobrušo 
Jaromil 
Jeruzalemski romar 
Krištof Kolumb 
Kaj se je Makaru sanjalo Y 
Leban, 100 beril 
Maksimilijan I. 
Marija, hči polkova 
Malomestne tradicije 
Miklova Zala 
Mirko Postenjakovič 
Na divjem zapadn, vez. 
Na jutrovem 
Na krivih potih 
Na različnih potih 
Naseljenci 
Na valovih južnega morja 
Nikolaj Zrinski 
O jetiki 
Odkritje Amerike, ves. 
Odvetniška tarifa 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Prst božji 
Randevous 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-

nike —.20 
2. zv. Maron, krščanski 

deček 1—.25 
4. zv. Praški judek —.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza —.25 
7. zv. Sultanovi sužnji —.25 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti —.30 
9. zv. Kraljičin nečak —.30 

10. zv. Zvesti sin r—.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.30 
—.20 12. zv. Korejska brata —.30 

.20 zv. Boj in zmaga •—.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja •—.30 
15. zv. Angelj sužnjev —.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev —.30 

$1.20: 
$2.00: 
$1.20| 

r—.60 
—.40 
—.40 
—.50 
—.50 

—.50 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger 

Pri puščavniku 
Raztresenca 

—.25 
— . 2 0 
' Starinarica 

Idealna Tašča 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po 
ducat po 

Z slikami mesta New Torka 
po 

Album mesta New Torka 
s krasnimi slikami, mali 

.39 

—.20 

—.20 

—.20 
— . 2 0 
— . 2 0 
— . 2 0 
r—.45 
—.20 
—.50 

Z | o ZEMLJEVIDI: 
—.20 Združenih držav, mali 
—.25 veliki 
—.35 Balkanskih držav 
—.20 Evrope, vezan 
—.60 Vojna stenska mapa 
—.30 Zemljevidi: New Tork, Co-
—.30. lorado, Illinois, Kansas, 

Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

—.80 Avstro-Ogrske mali 
—.30 veliki vezan 
—.30 Celi svet 
—.25 Velika stenska mapa U. 
1—J20 na 

— . 2 0 
;—.30 
—.20 
— . 2 0 

:—.03 
—.25 

r—-25 

—.35 

—.10 
—.25 
—.15 
—.50 
$1.50 

—.20 
—.20 
—.15 

—Jo 

.25; aret Kid rJ • ; - J •-.*. 

OPOMBA: Naročilom je pril< žiti denarno 
tovini, poštni nakaznici, ali poitaih Bn^v^h 
oenah Jfe vjačpnan*, ; ^ 
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Inkorporirana one 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež v ELY, MINNESOTA. 

ivwi u u m n a 
7. i . « H M , S07 Ckenv W a j « k | t H 

dock. Pa. 
Padpredaednik i ALOIS BALA NT, 112 Sterling Avl* Paffctito* 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS COSTELLO. Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDKAVHK: 
0». MARTIN m t O . 900 N. Chicago St., Jollat, m 

HADZORNTEX: 
miKM EUN1CH, 421—7th Sc, Calumet. Mick. 
•»•TEB ŠPEHAB, 422 N. 4th St., Kanu« City, JEaa* 
«>HN KRŽTftNIK Box 188. Bur dine Pa 
'OHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle. HI 
JOHN AUSEC, 5421 Homer Ave.. N. H. Cleveland, a 

F O R O T H m : 
rRAN JUSTIN 1708 E. 28th St. Lorain, O. 
'OBKPH PISHLAR, 308—fith S t Rock Springa, Wyo, 
• f PORENTA Box 701 Black Diamond Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
'U0RPB MERTSL, od druitva n . Cirila In Metoda, Hot. 1 

Sly, Minn. 
OOUIS CHAMPA, od drnitra »•. Srea Jeanaa, Krv. B, Ml) 

Minn 
»OHN G RAKE K, at, od drnitra Sloven ee, I t n 114 Vb 

ca. 

Vb dopld tikajoči se uradnih sadev kakor tudi denarn 
-jfiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote. rac pr 
»fbe pa na predsednika porotnega odbora 

Na oaebna ali neuradna pisma od strani ilanov n *» kod 

DmRtrniio rlaaflo- " G L A S N A R O D A " 

Zadnji Bourboni. 
Spisal Venceslav Bele. 

vladanja so se začeli pojavljati ne 
miri. V decembru leta 1830 se je 
ljudstvo dvignilo proti lcgitimi-
stoni — pristašem Henrika V. — 
Kmalu nato — 21. februarja lKll 
— je dala enajsta oblet niča umora 
vojvoda JWryskega povod novim 
nemirom. Razdražena množica je 
planila v cerkev, kjer so imeli le-
gitimist mašo za umorjenim voj-
vodom. in po vandalsko vse r;izbi-
la. Drugi dan je razdejala škofovo 
palačo. I);i>»i naperjeni proti l<-gi 
timisaom. so bili ti nemiri tudi vla-
di precej nevarni. 

Republikanci, ki so organiziral 
delavce, dijake, revne meščane ii 
jK»stopače s pomočjo izkušenih r 
varjev v svojo stranko, so v tajnii 

(Nadaljevanje.) 
Nekol iko zadaj, na d r u g e m gri-

ču, je počivala Kostanjevica v svo-
jem tihem, svetem mini. 

Po eesti, ki vodi za mestom od 
sedanjega tatterinijevega trga 
proti Solkanu, sta stopala dva go-
spoda, ponosnih, počasnih kora-
kov. Osemdeset let ni starček, sivih 
las in lahko upognjenega hrbta, je 
stopal na desni svojega spremlje-
valca in govoril s tihim nemirnim 
glasom: 

Žalostna domovina, žalostni zvezah in po časopisih ščuvali ljud 
časi! Kakor so se puntali proti stvo {»roti vladi in neprstano iska-
meni. tako sc.- puntajo proti 'me- li ugodne prilike, da bi jo izpodri 
ščanskemn kralju . — Ni še dovolj nili. — Ko je prišlo poročilo i/ 
žrtev! Ni bila dovolj vsa groza Varšave, da se je posrečila polj 
julijske revolucije. Ni še miru v Rka vstaja, so razpihali republi 
Franciji, iu ue bo ga! Iu nuj se je kanci izpod pepela nov ogenj in 
zdelo spočetka vladanje Louis Fi- uprizorili v Parizu in v drugih me-
Ijpa se tako sreeno, razmere so i»o- stih nemire; najhujši je bil upoi 
kazale, da ni on nič bolj srečen, brezposelnih delavcev v Lvouu 
kakor sem bil jaz. In naj tujini še Preprosto ljudstvo revežev in si 
toliko kaže svojo popularnost, naj romakov je bilo ogorčeno, ker n 
so narodi še tako prepričani, da je imelo pravice pošiljati svojih za 
pjegovo stališče iieomajano. — po- stopnikov v državni zbor, zato sc 
kazalo se je prokletstvo, ki počiva je <lalo tem laže zapeljati in zašle 
nad Francijo. i piti od republikancev, ki so jiui 

Sklonil je glavo nesrečni pre- j delali vsee mogoče obljube, 
gnani kralj francoski in se zami- Leta 1S32 je izbruhnila v Parizr 
slil v nesrečno usoda svojega ua- kolera; ljudstvo je bilo prepriča-
sleduika, — uzurpatorja. no. da je vlada zastrupila voduja 

ke; v tej laži iu pomoti je napol 
Pod pepelom, ki je pokrival po- zdivjalo. Pogreb znamenitega re 

gašeni ogenj julijske revolucije, publikanskega govornika, genera 
je začelo počasi zopet tleti, Boljui-j rala Lamarquea\ ki je umrl vsled 
bolj so bile stranke nezadovoljne kolere, so iuscenirali revolueionar 
z novim "liberalnim meščanskim"! ji kot velikansko demonstracijo 
kraljem; od dne do dne je posta- republikanske misli. Pri tem jc 
jalo njegovo stališče boj težavno.' prišlo do hudih nemirov. Oborože-

ne njegova lakomnost mu je za- ni delavci, veterinarji iu politeh 
' niki so drli po mestu z rdečimi za 
stavami v rokah in klicali: "Prot 
z Louis Filipom! Živela republi 

Sele drugi dan sc je po hu-

igrala precej narodove naklonje-
nosti; hotel je imeti povišano apa-
nažo, pa so mu jo brž znižali. Ka-
toličanom se je najbolj zameril. ka 
ker je odvzel škofom pravico do-j dem boju posrečilo 60,000 vojakom 
hajati v gosposko zbornico ill pre ! zatreti upor. 
povedal javne cerkvene obhode: Poldrugi mesec zatem — 22. ju 
tudi s tem sc ni preveč prikupil. I lija — je umrl v Sehoenbrunmi 
da je odpustil iz službe mnogo ge- vojvoda Reiehstadtski. sin Napo 
ueralov in častnikov, ki so bili pre-j leona I. Osvobojen velike skrbi o<' 
več vdani Karolu X. Svobodomi (te strani, se je Louis Filip toliko 
selci so se jezili, ker je policija od- bolj bal legitimistov. ki so hotel 
l&čno branila razdivjanim tolpam j spraviti na prestol vojvoda Bor 
skriwiti cerkve iu sramotiti du deauškega, sina umorjenega voj 
hovščino. Ker je vedno bolj pada- voda Berrvskega. Ker jih je bile 

kupčija in nazadovala obrt je o- premalo, sc jim je že več načrtom 
ponesrečilo, a častihlepna vojvodi 
nja Berryska le se ni obupala. Za 

0̂00 tisoč iz Pariza. Liberalni našala se jc na južni in zahodni 
publikauski elemeuti so pri del Francije. Leta 1831 je nabrale 

denarno podporo in pripravila vse. 
da bi zvršila svoj veliki naklep 
Njen tast Karol X. nI mel velike-
ga upanja in zato tudi ni odobra-
val njenih drznih naklepov. Kon 
eem aprila se je pripeljala iz Ita-
lije na Francosko. Po dolgem in 
nevarnem trudu se ji je posrečilo 
v Vendeji preslepiti nekaj kme-

ilo na tisoče delavcev brez dela; 
lalo tednih se jih je izselilo nad 

Eoliičinah imenitno napel je-
na svoj mlin. 

i nemiri so vzbudili po 
»pi.revolucinonarno giba-

ioski svobodomiselni in 
ji so zahtevali, da mo-
Ipirati upornike v tu-
L vladi v največjo ko-

pa je bilo, da izku-

Nekoč jc zbudil iz zamišljeuosti 
kralja Karola X. njegov spremlje-
valec, vojvoda Blaeas: 

"Louis Filip sc je premalo bal 
bouapartistov iu premalo se jih je 
varoval: častil jih je in podpiral, 
sedaj pa nepričakovano vstane 
Louis Napoleon iu se z njihovo po-
močjo izkuša povzpeti do presto-
la." 

"Žalostni časi! — V težavnih 
razmerah sem zasedel prestol; — 
sklenil sem. da kot kralj popra-
vim vse mladostne pregrehe iu 
napake, s katerimi sem si nako-
pal toliko sovraštva in uasprot-
stva : poravnati sem jih hotel pred 
Bogom in pred ljudmi iu trdno 
sem upal, da zasijejo pod mojo 
vlado domovini lepši in jasnejši 
dnevi..— Hotel sein vrniti ljud-
stvu izgubljeno vero. trdno in či 
sto, — prepričan sem bil. da n 
narodu vera nič, če mu ni vse. Ve 
ra in duhovščina naj bi izpodrinila 
silo militarizma, kakor je ta za 
časa Napoleona izpodrinil kasto 
advokatov in filozofov. Moji na 
meni so bili najboljši, blagor na 
roda je bil moj najvišji cilj, — ; 
bil sem prešibak, da bi ga dose 
gel. 

"Veličanstvo, o vasi ljubezni d< 
naroda ne dvomi nihče; zgodovi 
na bo sodila vas in vaša dela. a 
obsoditi vas ne bo mogla z mirno 
in lahko vestjo; vaših blagih na 
meuov ne bo mogla tajiti." 

"Le žal. da nisem vedel prave 
poti do njih! Dasi sem tako želel 
vendar jaz nisem bil mož, ki na. 
bi se mu posrečil preporod naro 
da. Proti meni, proti duhovščini 
proti vsem mojim pristašem se je 
dvignila vsa sila prekucnhov, po 
guba naroda. — Pri vseh sred 
stvih. ki so mi bila tia razpolago 

uisem nič dosegel!" 
"Vojska in >i!a bi podvrgli pa«" 

v-se upornike iu prisilili Pariz, da se 
poda." 

"Vojska in sila, a kaj je bol.' 
groznejra kakor bratomorna me 
ščauska vojna ' In ali nas ni dovol; 
jasno poučila usoda Henrika III. 
Henrika IV. in mojega nesrečne 
ga sina, da se dobijo v časih po 
litičnih in cerkvenih nemirov a 
vsaki s silo bajonetov zatiran 
stranki vedno novi Cleiuenti, Ka 
vaillaci, Louveli, ki radi izposta 
vijo nevarnosti lastno življenje 
samo da zadostijo svojemu politič-
nemu fanatizmu in srdu in da z u 
morom vladarja vznemirijo drža 
vo iu red?" 

Blaeas je molčal: — Kar je rav-
nokar razložil kralj, je bil važei 
vzrok — in za plašnega in boje 
čega vladarja toliko važnejši, df 
se je odpovedal kroni in zapustil 
prestol, ki bi ga bilo mogoče vzdr 
žati morda le z grozo meščansk« 
vojske, če bi ga morda nov umor 
ne izpraznil. — 

Tako je končalo vladanje moža 
čigar blage namene za blagor ljud 
stva treba priznati, ki pa zasluži 
grajo radi svojih vladarskih nazo-
rov in nesrečnega izbiranja mini 
strov. Izkušene može, krepke mo-
či, je odpuščal in zaupal sebe in 
blagor prestola in Cerkve ljudem, 
ki začenjajo na papirju s predrz-
nostjo, ;v boju pa iu v hipu odi o 
čitve izgubijo glavo. Tako je do 
bilo njegovo dobro začeto dejova 
nje radi slabe izvršitve nesrečen 
pečat. 

Kralj je pokimal z glavo iu iz-
pregovorii: 

"Zdi se mi, kakor bi ne bilo pro 
ti temu, da bi rod Bourbonov po 
ravnal grehe svojih dedov, da b" 
zopet vpeljal, kar so oni s silo ii 
m o*" j o zatirali. — Oni so povzro-
čili v Franciji nesrečno reforma 
eijo, vodili so hugenotske vojne in 
za časa reformacije tako hudo pre-
ganjali nemško cerkev; oni so pri 
vedli pred vrata nemške državne 
prestolnico Turke in huje kot ti 
divjali ob Renu in onečastili mrtve 
cesarjc v njihovih grobiščih; oni 
so sc s silo in zvijačo polastili ded 
ščine avstrijsko-španske rodbine 
in bi bili Španijo skoro uničili s 
svojim slabim .gospodarstvom; oni 

kljub pragmatični sankciji p< 
Karolovi smrti prvi napadli njego 
vo yelikoduino hčer Marijo Tere-
zijo ; oni so se čisto mirno zadrža-
li pri razdelitvi Poljske, ki je bila 
Franciji naklonjena; oni so šču-

za drag denar izdal vojvodinjo, ki ko nenravnost svojega naroda; o-
jo ujeli v Nantu, skrito v neki ni so prvi pregnali iz svoje drža-

peči. Ko pa je v ječi porodila in ve najboljše varihe Cerkve in pre-
prizuala. da se je tajno poročila z stola in se s svojimi intrigami me-
italijanskim grofom Liieliese Pal- šali še v druge države. — Dasi ža-
lijem. ji vlada ni več branila od- lostno, jc vendar skoraj naravno 
potovati v Sicilijo, ker je vied te in pravično, da je Ludovik Filip 
zveze izgubila ves ugled in ni bi- iztrgal iz franeoskega grba lilijo, 
la meščanskemu kralju nič več ne zamenjati bi jo moral z osatom, 
varna. Ločiti se je morala od kra- žalostnim znakom pregrehe, pro-
ljeve družine iu prepustiti sina v kletstva iu trpljenja. — Izginila je 
vzgojo vojvodinji Mariji Šarloti, lilija, ker so Bourboni odvladali; 
soprogi Ludovika. njegovega stri- jaz sem odvladal zase iu za sina in 

lcgitimistom so se ponesrečili vs 
poizkusi za Henrika; njegova ma-
ti nam pa za krono vsemu nared' 
še sramoto!" 

Utihnila sta oba. Kralj se ge za-
gledal v Kostanjevico; v vse mo-
goče nianse so se prelivale po gri-
ču barve iz zeleuega v rumeno in 
v temnordeče. 

Tih mir, blažen pokoj, je poči 
val vrhu griča okoli samostana in 
okoli eerkve. 

Kralj je iztegnil roko. pokazal f 
prstom proti vrhu in rekel svoje-
mu spremljevalcu: 

"Tjakajle gor pojdem enkrat in 
vi me boste spremili!" 

"Z največjim veseljem, Veličan 
stvo!" 

Zgodilo se je to pet dni po kra 
ljevem prihodu v Gorico. 

Res je kmalu nato spremljal voj 
voda Blaeas svojega kralja na Ko 
stanjevieo. — a ne z največjim ve 
seljem, ampak v globoki žalosti. 

191«. 
a \ 

Skoz vas. bežen v odpovedi! Bog fk brat. 
brat in Bog! To je njihova devi-
za. Vsakdo jim je brat iu Bog jiii 
je* vse. — 

In sklonil je kralj glavo; ko jo 
je zopet dvignil, se je zagledal v 
Kostanjevico, še jedva vidno 
mraku. 

Koliko zrelih mož tam gori v 
najdražji odpovedi, a v miru bož-
jem in v pravi, resnični sreči. 

Se niže se mu je sklonila glava 
in iz prsi je vstal globok vzdih — 
odpovedi. 

Mrak nad mestom se je zjasnil, 
po ulicah so zagorele luči, od Tr-
novskega gozda je zavela čez Ko-i NA&I ZASTOPNIKI, 
s tanjev ieo h ladna sapa. K r a l j j e j ka ter i so pooblaščeni pobirati aarofr 
zaprl okno. - j nino aa "Glas Naroda" in knjige, ka-

Žalostne meditacije žalostnih k o r ^ ^ M v 8 e dmse • nago stroko i 

Nizke hiše 
v gostih jablan sredi, 
ozka okiia 
z drobnimi pogledi. 
Varne strehe 
z vdanimi pokloni, 
lepi dnevi 
s tihimi zatoni: 
Duši moji 
toži se za vam* 
včasih s smehom, 
včasih pa s zolzami. 

Silvin Sardenko. 

d n i . — 

(Dalje prihodnjič.) 

Skandinavski protest. 
Skandinavske države so obuo-

vile v Londonu svoj protest, da 
angleške vojne ladje motijo trgo-
vino nevtralnih držav v Severnem 
morju. 

mogoče pri-1 tov, ki io se meseca julija vzdi 
•last-1 gnili za njenega sina. Vlada je u-1 vali in podpirali puntartko Ameri-

kmalu zatrla in polovila več J ko; oni so z besedo in dčjanjem ne tate — ne ta rodne potomce 
imistnv • naposled je neki jud1 sankcioniral vsako pregreho, vsa- — To je odpoved v ljubezni in lju-

Pod goriškim gradom leži sred' 
mesta prostran trg — Travnik; le 
po in veličastno lice dajejo trgi 
iinpozaiitno proeelje Ignacijev-
cerkve in njeua dva visoko zvo 
nika. Mimo te — nekdanje jezuit 
ske eerkve — pelje skozi Šolskr 
ulico, tik ob gimnaziji, starem po 
slopju z nizkimi okni in temnim: 

sobami, in dalje skozi Ulico sv. 
Klare ob vojaškem skladišču, nek 
danjem zavodu klaris, in mimo za 
voda šolskih sester D. N. D. če 
korenski most lipi čez visok nasi 
ravua cesta v lep, kostanjev drevo 
red. Kjer se cesta v drevoredu m 
koliko zaokrene, leži ob koncu u? 
sipa na visokem korenskem breg 
krasen park in sredi njega star; 
palača grofov Coronmi-Cronberg. 
ki jo Goričaui imenujejo Cingraf. 

V tem gradu je dobil preti dva \ 
iusedemdesetimi leti zavetje pre • 
gnani francoski kralj Karol X. Z 
vso družino ga j«* bil velikodušn« 
sprejel grof Mihael O-oroniiii-Cron 
berg. — Pokrajina ob Komu j 
imela takrat seveda vse drugačn 
lice. a palača je ostala vedno ist? 

Bilo je čisto pod noč, ko je slo 
Tiel Karol na oknu. iz katerega s 
je odpiral krasen pogled čez Pl; 
euto.na mesto. — Na levi v ozadj 
Kostanjevica, iz srede mesta se j 
dvigal grad, pod njim sta molel 
visoko iznad streh zvonika s\ 
Ignacija. 

Na visokem bregu onstran lir 
dournika Korna je stala v isti v' 
šini z Graffenbergom obširna hiš: 
zraven je velik, prostran vrt, o' 
rastel z orehi, divjimi kostanji ii 
vitkimi cipresami. Po vrtu so f 
izprehajale postave v dolgih, č»-
uili haljah, toliko da jih je bilo 
razločiti v gostem mraku. 

Pregnani kralj se je zagledal a 
bogoslovnieo, v tisto veliko, mrač-
no hišo, v črne sence, ki so se i; 
prehajale v gostem mraku po pe 
ščenih stezah pod are v jem. Ie n 
pol še okrašenim z rumenim, ve 
lim listjem. 

V mraku in hladu se izprehajf 
jo sami s seboj in svojimi mislimi 
mračnimi morda kakor večer krog 
njih; hlad in mraz v njihovih 
cih kakor v novemberskem večeri 
vsenaokrog. 

Ni ga jasnega, toplega žarka! 
Bog ve! — Morda pa je sveti 

in jasno v njihovih dušah, toplo i 
prijetno v njihovih srcih! 

Odpovedali so se svetu, odpove 
dali se svoji mladosti, življenja 
žejni, hrepeneči po lepoti in rado 
sti; žrtvovali so svojo mladost, svo 
jc srce in svojo dušo, — vse to in 
sami sebe so položili v žrtev nv 
oltar Gospodov. 

Uklenili so svojo voljo in ubil* 
svojo mladost. In kdo ve, kaj jih 
čaka v svetu v takih razmerah in 
v takih časih, in sam-Bog ve, ka; 
prikriva šele prihodnost. 

Nihova črna suknja jim bo v za 
smeh in sramoto, oni pa jo bodo 
nosili z radostjo in ponosom. 

Kaj bi jim lahko ponudilo živ 
ljenje! Čast in slavo, bogastvo, 
morda iu razkošje. Vživali bi lah-
ko s polnimi požirki, a oni so vo-
lili črno suknjo in trpko odpoved 
— In komu naljubo, komu nadra-
go? Ne bo rodne krvi, ki bi se za 
njimi veselila sadu njihovega tru-
da in.dela, ki bi žela setev njiho-
vih anojnih srag in njihovih gren-
kih solza. 

Žadosten bo njihov delež med. 
svetom. In vse delo. in ves trud -

Tajivka. 
Rekli so mi: 
— Morebiti je resnica? — 
Da tajiš 
vso ljubezen. Vendar z lica 
zarudiš ; 

kakor mak, 
kadar te pogleda 
mlad junak. 

So mi rekli: 
— Morebiti res si taka? 
Pod očmi 
uosiš dva oblaka, 
dve noči. 
Praviš, da te je ožgal 
žarek presvetal. 

Spet so rekli: 
— Morebiti niso v zmoti? — 
Da je včasih tvoja soba 
j e k a l a , 
kakor da bi zibel v koti 
tekala. 
Praviš, da je tvoj kanarec 
v skriti kletki pel. 
Kdo bi. dekle, ti verjel? 

Silvin Sardenko. 
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iskalci biserov na otoku 
Svetega Duha. 

o v e s t . 

Ruski spisal Emilij Muiik. 

Vse, kar sedaj pripovedujem, 
se je vršilo v enem trenutku, pri 
svitlobi bliska. Videl' sem, da je 

GLAS NARODI, 19. J A N t T A f t t l . 1M. ^ 

" Delovodja Anton!" 
Zaslišalo se je šumenje obleke, 

potem se je pokazala v plašč za-

navši se, pomolel iz vode do pasu. 
Njegove oči so bile uprte vame iu 
jaz do moje smrti ne bom pozabil 
t»*ga strašanskega pogleda. Isto 
minuto se je zaeul krik, tako stra-
šen in presunljiv, tako divji in ob-

(Nadaljevanje.) upen. kakršnega še nikdar slišal 
Gosti oblaki «o pokrivali nei>A. nis<?In-

Strahovito grmenje se je mešalo "Erna! 
/ bueanjem razkačenega morja.' Zatem je vse ogrnila globoka 
Bliski so švigali od vseh strani in t m i n a i n jaz sem plaval na pomoč 

vodno površje se je kazalo tovarišu. Mahoma je moja roka 
včasih objeto z električnim og- 2adela ob nekaj trdega. To je bila 
ujeiu. t tista temna reč, ki se je umikala 

I pred vsem 

Rikardo hipoma obstal in vzrav- vita glava. Erna je odprla okno. 
"Gospod Anton*', je dejala 

strogo, "bržkone se je pripetilo 
nekaj važnega, da ste prišli sem-
kaj v takem vremenu? Drugače 
vas moram prositi, da mi ne pri-
dete nikdar več pred oči." 

"Gospodična", sem odvrnil, 
'' sredi burje in plohe sva se z go-
spodom Rikardom spustila v 
morje, da bi dospela pravočasno 
na otok Sv. D u h a . . . " 

"Presveta mati božja, kakšna 
neumnost! A kje pa je gospod Ri-
kardo? Zakaj pa se je on podal 

Ja/. sem pred vsem gledal na Rikardu. Vedel sem takoj, čemu v tako nevarnostV 
da se ne bi preveč zmučil. Za- ^ Je Anglež tako naporno sku-

J** jaso mogo če, da sem za- š a l P"dobiti: bil je to njegov last-
tovari- čoln, katerega sem jaz prebil. 

so obrnili dno kvišku in 
»stal nekoliko za mojim 

kateri je kot izvrsten plovec 

pitje m 
f I o b o r i n i 
uiukniti 
»ramen. 

Dvoj be 
:erun. 

A l i 

Erna je govorila zgolj o njem 
Kri moja je zavrela. 

"Gospodična", sem začel, "iz-
vedel sem vest, zelo važno za va-
šega očeta. Ker pa ste mi vi naj-
dražja izmed vsega, zatorej sem 
sporočil to novost človeku, kate-

na dogodkih, minute, ki bi bil ta-|rega ste vi ljubil i . . . Mislil sem, 
ko goreče blagroval usodo, kakor da, ako eden naju medpotoma po-

nied 
nekak 

m bih 

vam bo od 

-eru. Katen je icot izvrsten plovec Valovi so obrnili dno 
bržkone plul urno in ravno. Toda jc plaval po vetru, 
naenkrat, ko me nov val vzdigne• Gospod lajtnaut, jaz ne poznam 
na svoj greben, se mi zazdi, da v 8 V 0 i e m življenju, toli bogatem 
slišim nekoliko pred seboj neko 

kmalu potem zazre m V — » = » j 
črnimi valovi ou® trenutek, ko u>i je poslala ono gine, more drugi prinesti poročilo 

sv. tri fWorni u ^ e V O lušeino; kot bi trenil, bil o grozeči vam nevarnosti. Usoda 
sem ua čoluiču in z naslado izlek-'je izbrala mene!" 

t)) nil sem se po njem v vso dolgost, j "A Rikardo?... Prosim vas, 
: čuteč se strašno upehanega vsled gospod Anton, povejte mi, kaj se! 
borbe z valovi in morskim vol-i je zgodilo z vašim sopotnikom!?" j 
kum; k temu pa sem ostal neobo-J "Gospodična, gospod Rikardo, 
rožen proti drugemu požerunu, ki je postal žrtev tintorere." j 
se je še vedno zlovestno svetil v j Erna je glasno za vpila in kakor, 
globočini. Bal sem se pošteno, da snop se zgrudila na tla. Spoznal 
ne bi dosegla pošast mojega pro- sem. da sem napravil neodpustlji-' 
tivuika, kateri je mogoče zdrknil vo budalost Tudi Kastiljo je 
raz svojega čolniča, osupnjen od deloma čul hčerin krik in prihitel 
mojega kliea. Mene je tako rado- v sobo. 
vala moja lastna rešitev, da ni-' "Brezvestuež". je on zavpil, 
sem čutil do Rikarda nobenega "kaj delate tukaj ponoči pod ok-
sovra*tva in ga želel le rešiti, nom moje hčere? Poberite se k 

ja, 
vii 

iforna svrtloba požeruno-
je precej izginila pred svetlej-

sijajem bliskovitn, ki je oža-
V»e povnšje razburkanega mor-
spremijan z oglušečim gromo-

treskom. Pri svetlobi tega svetlobi 
bliska sem jasno videl na bližnjih 
valovih pred seboj mojega tekme-
ea. No. kakor bi trenil, ogrnil je 
zopet vse temni mrak. in jaz sem 
bil že znova na dnu zijajočega 
brezil na. 

Priznati moram, gospod lajt-
naut. da so iui bližina požeruno-
va, navzočnost mojega tekmeea, 
••»v-tel blisk in strašen grom za 
nekaj hipov /medli pamet in jaz 
bi bil gotovo poginil, da sem tisto 
11 iuuto naletel na tintorero. Ali 

hladnokrvnost se mi je brž vrni-
la: *aj jo nisem zastonj kot potap-
Ijaiec tako često stavil na posku-
sijo! Bil sem trdno prepričan, da 
»e mora takoj, koj to minuto, od-

Fringe Albert 
the national joy smoke 

ima okus, ki se popolnoma razlikuje od vseh tobakov, ki ste jih 
kdaj kadili. Patentirani način, po katerem je pripravljen, dolo-
či to — tudi ne grize v jezik. Raj še boste imeli tobak Prince 
Albert, ker je tako dober in zadovoljiv; zato, ker ga morete ka-
diti dosti, ne da bi vas grizlo v jezik ali pa izmučilo vaš okus! 
Kupite si takoj tobaka Prince Albert ter se sami prepričajte, da 
je vse to resnica, ker možje po celi Ameriki in po vsem svetu 
mu dajejo prednost pred vsakim drugim tobakom. In če se zdi 
drugim tako dober, se bo brez dvoma zdel tudi vam. 

Tobak Prince Albert morete zviti v cigareto, ali pa ga kaditi v pipi. 

Kupile Pr':n:t AlWt ptnod 
» rd čih mčicil pi S«; rde-
čih ikatljih pa i Or; ali pa v 
posod tb p» «n ali pol 'nta. 
ki imajo na rrho rl azile* z 
foVk*. 

R. J. REYNOLDS TOBACCO COMPANY, Winston-Salem, N. C. 

Na a i d ' r j i e r a »i l e rdeče ak»*.lj« 
t«. čila ti: "Proceaa paten!r4 J a b 
SOlk. 1907" . M je do tese l , da t n j e 
kade p i p e j k j e r j e rO?r» j le eden! 

Sam sem b-1 kolikor toliko brez svojemu staremu federalistu-oče- Vehk* naštevanka. 1 POTREBUJE SE 
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zaklieal po imenu in kar sem mo- Mene je tako mikalo prepustiti sedemnajst krat sedemnajst Neki 9131118 s l u ž l > a b r e 2 štrajka ali ka-
gel zavpil, naj bi plaval proti starega vstaša njegovi usodi ter n r o s p o d ; o i:.ali s e j e t a k o j Opravil k e g a o v i r a n J a Pri d e l u - N e z a h t e " 
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iti b r e z v f k t b e T i e - aH spom- zgodovino računstva in je za-No. le bobnenje burje in odda- ml sem se črnih oei Erninih, do 

•iti najtua u-t • • i;t 
Plavajoč z **u« i roko, j»« ui z dru-

iskal estake za svojim pasoiu 
obenem opr* u o oziral se na* 

Kakih dvajM •t korakov pn-d 

Ijajoče s*.« gromenje mi je odgovo- mislil se. da sedaj, po smrti An-
rilo. ' gleževi, je ves uspeh ha moji stra-

Ne neha je klicati Rikardovega ni in — ostal sem. 
imena, sem plul naprej po valo-j "Bolj tiho, gospod Kastiljo!" 
vili. dokler mi slednjič ni šinilo sem vsklrknil, o brni vsi se k star-

cu. 4*S takim kričanjem vi lahko 
zbudite sosede in ti vestno ne bo-
do držali jezika za zobmi ter po-
vedali vojakom, kam ste pobeg-
nili!" 

Stari je hipoma izpremenil 

čel s tem, kako je Adam štel dre-
vesa v raju ter končal s tem, ka-
ko se bodo šteli glasovi pri d rža v-
nozborski volitvi ter kozli in ov-
ce pri poslednji sodbi. Celo oiniz-

va se pristojbino. Vprašajte: 
Room (soba) 8 Barge Office, 

South Ferry, New York, N. Y. 
(6-19-1) 

1« 

Vzdiir 

'Timor, 
pljuča z 
kom 

vel i I fosforni pra-
ted nenavadne Itelkaste 
»••m mogel jasno razh»ee-
ribi kaka dva lakta glo-

morskim površjem. 
iv>i se napol iz vode, 
d varnosti presunljivo 
i potem gla>no zavpil: 
-a!" Potem 
zadušili m, rezkim zra-

pustil se v globoeino. 
Stori vii dva-tri vzmahe. sem že 

videl uad seboj medlo, zlovestno 
svetlobo požerunovo. Riba me je 
oči v id no zapazila. Dobro sem raz-
ločeval nebrižuo-motue, svinčeuo-
sive oči pož^runove, uprte vame. 
V tej globočini. v kateri sva se 
midva —- to je riba iu jaz — na-
hajala, bila je voda tako 
da je bil 
ko ona 
v raju. 

Tintorera — bila je »ainka. ka-
tera je uekoliko manjša od samca 

s»* je spuščala polagoma, hoteč 

• v glavo, da se mi Anglež morda 
posmehuje, srečno utckši tintore-
ri, ter se že nahaja blizu otoka. 

Vzdignil sem glavo in zazrl na-
ravnost pred seboj luč na otoku 
Sv. Duha. Nevihta je minila, ve-
ter je zapihal redkeje; oblaki so glas. 
se jeli pretresovati in na nebu so **Kaj pravite tukaj o vojakih 
se prikazale zvezde. in pobegu, gospod Rakunja J" je 

I Veter je gnal čolnič naravnost vprašal. 
. v pristanišče otoka. | "taisto istiuo, in vam svetujem. 

Nahajal sera se kakih sto kora- ne tratite časa! Prezideut Arispe 
kov rnl brega ter sem mogel jasno je za ukaza l prijeti vas in iz lia 

ZENITNA PONUDBA. 
Vdovec, srednje starosti z otroci v 

je se je čudilo njegovi učenosti, dobrem gmotnem položaju žeiiporo-
Neki gospod je rekel: "Če pre- čiti Slovenko poštenega značaja, 

računimo, koliko je sedemnajst- Ako katero veseli, naj se obrne na 
krat sedemnajst, dobili bomo re-
zultat. ki je tako oddaljen ou šte-
vila svetlih zvezd, kakor je odda-
ljena deklica, ki toži v temni noči 
pri studencu ua jugu, od ledenih 
gora na severu." 

Tudi temu veleučeueuiu izvaja-
nju se je vse vprek divilo. 

Zopet drugi je trdil, da spada 
ta problem v vrsto zamenjalnihj 

i .-i- * - * »-% . . . . . . . problemov, ker se obe številki 17; r^zlfM-iti hastiljevo stanovanje. Iz Paza so ze poslani vojaki mojemu , . , , - . , i . j , ._ v ! , • , i« 'auko zamenjata. 

John Zalar. 
R. F. I). No. I. Box 438 

( lx ) Long Beach. California. 

HARMONIKE 
bodisi kaar«uefcoU rr i t« !aaeInJ«M i 
popravljam i « najnižjih cenah, a d ' 
lo tipežno tn sanealjlvo. V popra • 
•anesljlvo vsakdo pošlje, ker Km I-
nad 18 let t uka j v tem poslu ln seda 
v svojem lastnem doma. V poprave 
v samem kranjske kakor vse d n u 
harmonike ter računanj po do;u kr 
korSno kdo sahteva kres asdal j* 
«X>rsiaaj 

JOHN WKNZKL 
IS!? Kast Rt (VndisA Okl> 

Slovensko-Amerikanski 

KOLEDAR 
ZA L E T O 1 9 1 6 

Cena mu je 
3 5 c . 

Dobi se pri: 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY, 
82 Cortlandt St., New York. 

U zalogi ga imajo tudi 
nekateri naši zastopniki: 

Frank Sakser podružnica 
6104 St. Clair Ave., Cleve-
land, Ohio. 

Charles Kar linger, 3942 
St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Ft. Leskovic, Box 44, — 
Franklin, Kans. 

Ivan Pajk, 465 Chestnut 
St., Conemaugh, Pa. 

L. Balant, 112 Sterling 
Ave., Barberton, Ohio. 

M. Ogrin, 12 - 10th St., N. 
Chicago, HI. 
H. Svetlin, 1016 St. Clair 
Ave., Sheboygan, Wis. 

Alois Rudman, 737 Hol-
mes Ave., Indianapolis, Ind 

M. Klarich, 832 E. Ohio 
St., Pittsburgh, Pa. 

M. Perušek, Ely, Minn, in 
več drugih naših zastopni-
kov po drugih naselbinah. 

Fr. Cherne, 9534 Ewing 
Ave., So. Chicago, HL 

Rok- Firm, Frontenac, 
Kansas. 

Jakob Petrič, Chisholm, 
Minn. 

Frank Gabrenja, John-
stown, Penna. 

Louis Vesel, Gilbert, — 
Minn. 

Mat. Kamp, La Salle, Hi. 
Frank Skok, 438 - 52 Ave, 

West Allis, Wis. 

i »olnivii okna se je videla luč; to je očetu, kateri vas bodo pomagali 
"t« kazalo, da sta prebivalca »e bede- ujeti. Jaz sem preplul nocojšnjo 

la. A mogoče, da me je bil An- noč morje, da bi naznanil to go-
glež prehitel, ju poučil o nevar- spodični Krni, a moja vest jo je T 

nosti in zdajci se družina priprav- tako presenetila, da se je onesve-
lja k pobegu. stila." 

Zaškripal sem z zobmi od jeze. "Neumnost! Te babe imajo 
da sem bil tako glup ter sam dal živce n^lik pajčevini! Namesto 
sovražniku sredstvo v roke, da me opozoriti očeta, pa se valja tu po 
je zamoge! premagati. tleh! Brž vstopite, gospod Raku-

Že sem menil stopiti ua breg. n ja! Vi ste poštenjak, tisočera 
mirna m ° j hipoma pade na vam hvala; vsi svetniki naj vas 

»i t» žk'» si >r dat-i viti* k' ' jp hila člove o L ki j)t«< h avi i. t roka, krepko nekaj stiskajo 

Da je tudi ta modrijan žel ži-
vahr.o priznavanje za svojo mo-

ni treba posebej poudar-
jati. 

Nekdo pa. ki se je menda štel 
za najbolj učenega, je dejal: 4'Mi 
smo ja svobodni ljudje, katerim 
ni treba niti računati, niti kupče-
vati. Sedemnajstkrat sedemnajst 
je problem od včeraj. J£z ne vza-
mem sploh nikakega stališča na-

esui m se peni na po- -»•a. Nemara je gospod Rikardo 
poginil. Kakor bi trenil, skočil 
sem zopet v vodo nazaj. Roko sem 
vjel brez vsakega napora; poka-

se je. da to ni bilo telo, tem-
več le roka do rame, z malimi o-
stauki telesa. 

Roka je krčevito držala dolgi 
,v . , . , . . . nož. v katerem sem spoznal svoje Drža l si m » s t a k o pr ipravljeno . . 1 1 1 i * - u-i , • • ,, • , • i » lastno bodalo; da. to je bila ne-• lfMiivi. t*r« eej ko je odprla , ., , ; 

m ' # V L i -1- s P r o t i problemu, ki sploh ni blagoslovijo za to. kar ste storili W e m V s a k o faevilo j e ] e r e d . 
ubogemu prognancu! ^ ^ k j e r ^ n e h a ^ 

me zagnati v večjo globočino. Ali 
vedel aein. kaj mi je storiti. S sil-
nim udarom nog sem se pognal 
navpično naravnost ua požeruua. 

prognancu: 
(Konec prihodnjič.) vilo, se prične tragedija." 

Burno ploskanje je sledilo izva-
janju tega govornika, ki je kot 
pristni svobodnjak postal junak 

je odprla 
kratka nižja ••eljust pošasti, je za-
sijalo .strašno žrelo, posejano s 
tremi vrstami ostrih zob. zasadil 
sem hitro- estako v požerpnovo 
žrelo. 

til 

roka dvojbeno 
karda 

Kakor da mi je mrena 
raz oei, bilo mi je vse jasno: po-
gled. kojega je uprl vame nesreč-

! než. je bil izraz predsmrtne muke. 
*em orožje tu brzo iz- n ^ o y č l o v e š k i krik je bil nje-

makiiil roko. ramvAi jo do lakta g o v p o sicdnji klie,- s katerim ^ 
na v.v u„^tih ob ostrih požeruno- j e 0y,rjti.H\ O o m ( . u c o l l o ulinuto. 
vih r.ubeh. I prav isto minuto me k o ^ j e t i l l l o n . r j | v l o k i a v g|0bo-

v«m!h zavalila na rilw», kar mi -jlu> ' , 

V Tuneziji. 
Listi priobeujejo poročila, gla- tega dueva. 

som katerih se Francozom sovraž- Ne bomo se tedaj čudili, če je 
no gibanje v Tuneziji razširja, neki gospod, ki je dosedaj mirno 
dokaz, da se tam sveta vojska ši- poslušal, a potem vstal in rekel: 
r;. Tuneske in tripolitanske čete "Sedemnajstkrat sedemnajst je 

žel po { 
le par 

Rad bi izvedel za naslov svojega I 
očeta JAKOBA V1DIC, podo-J 
mače Jakobčkov iz Police pri! 
Višnji gori. Prosim cenjene ro-| 
jake. če kdo ve za njegov na-j 
slov. naj ga mi javi. ali naj sej 
sam oglasi svojemu sinu. —i 
Frank V i die, Box 154, Aliquip-| 
pa. Pa. (18-20—1) 

Iščem GAŠPERJA PAV LOV I C. j 
Pred dvema letoma je bival v j 
Oak Creek, Colo., in sedaj pa; 
ne vem, kje se nahaja. Prosim 
cenjene rojake., če kdo ve za 
njegov naslov, da ga mi nazna-
ni, ali naj se pa sam javi. Za 
njega bi rad zvedel Jožef Ka-
dunc, ki je pa sedaj v bolnišni-
ci v Springfield, 111., zato na-
slovite naslov tako-le: Jacob 
Volka r, Box 743. Virden. 11!. 

(18-20—1) 

KDIN1 SLOVENSKI SALOOB 
• Duluth, Winn 

Rojakom Slovencem nazuanjaci 
da te nahaja moj SALOON pol 
bloka od Union postaje na dean-
strani W. Michigan 8t. štev. 413 

Za obilen poset se priporočam 
JOS SCHARARON 

Kadar Je kako drri£tvo namenjeno kupiti ttandero. sastaro, reci 1 J«, 
Sod be ne Instrumente, kape ltd., ali pa kadar potrebujete nro, verižico, privesk« 
prstane ltd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene ca cene vpraSate. CpračanJ« 
Vaa atan«' »e 2e. pa «1 hodete prllir8ulll dolarje 

Cenike , veC rrat pošiljam brezplačno Ptfitte ponj 
I V K N P A . J K & CO. . C o n e m a u e h , P a B o x 328 

nesrečnega" Ri- s o i > r e d m e 9 e t * e l u napadle Omsak, dvestodevetinosemdeset", žel po( NAXNANILO. 
1 ^ a ki ga je po enotedenskem boju ne- teh imenitnih razpravah le par Rojakom • Lorain, Ohio, In o 

j la ki francoski mejni bataljon osvo- pomilovalnih pogledov, kar ga je kolici naznanjamo, da jih bo ob 
bodil. zelo razburilo, ker takrat še ni iakal naš zastopnik 

vedel, da so oni gospodje hoteli s JOHN KUMtB, 
svojim modrovanjem prikriti, da fci ^ pooblatten pobirati naroi 
ne znajo velike naštevanke. I « « f t ^ f>1M Naroda. 

I S spoštovanjem 
Pet Amerikancev v francoski tuji UpravnAtro Glaa Naroda 

legiji ubitih. J 

b ^ t ^ J ^ rrfto o t a ? rrfte nt«b o ^ a * 
Z a d n j e n o v o s t . 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjamo vsem 

soroflnikom, prijateljem in znan- Pariz, Francija. 16. januarja. — 
je bržkone pripomoglo k moji re-, <>n ^ b i l m r t d V . . . j a z ^ m . . . . . . . # . . . . . . . . . . . . . . 
Hitvi. ka.jti inače bi me lahko ubi- z m a ^ s l Erna je bila moja! Jau"«rJa P1*1 delu doletela smrt v gubilo p n zadnjih bojih pet ame 
Ta z repom ali me vsaj amotila.H 

ROJAKI NABOČAJTE SE NA 
eem žalostno vest, da je dne 12. Uradno naznanilo pravi, da je iz-j "GLAS NARODA", NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE. 
Razkrečil sem bil otr lo roko l , r e m o £ o k ° P u v r o v u « l v- 23- n a riških državljanov, ki so bili člani DRŽAVAH. 

Ja/ sem • hI skočil od rilK*. ki je po p o t e g n i l i n a b o d a l o T ^ ^ g a za- ^ h o n i a 4 i ' W - V a - »epozab- tuje legije, svoja življenja, 
bliskovo hitro šinila mimo mene t a k n i l ^ p a s Z a t e m sJJn ^ Umnega 
V globino m hipoma sem bil na loži J okrvavljeno roko na breg, da* 
površju vode. b i t a t l e l telesa nesrečneža bil! 

Pn d vsem sem zasopel polnih krščanski pokopan. | Pokojni je bil rojen v.Novi Va-
\>rs. kajti dolgo Časa sem bil pod Stopil sem v bližnjo kočo, od- P*** Rakeku ill je bil član dveh 
vodo; potem sem se ozrl okoli. pri nezaklenjena vrata, vzel s kli- društev in sicer društva "Sloven-

r 

i 

i 

k 
i . 

VBakevrste žganje, brir.jevec, slivovec, tropir.ovec itd., kakor 
indi razne likerje, naredi lahko vsak brez vsake priprave, brez ku-
hanja z mojimi izvlečki. Pošiljam 6 steklenic za $1.00 in iz vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bolj zdrave, čistejše, bolj-
še in vef kot polovico cenejše pijače, kot jo pa sedaj kupujete pri 
•alonerjih 

F. P. Barton piSe: 
"Naznanim vam, da sem prejel od vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo se vam zahvalim in vam potr jujem, da je res tako blago ka-
kor s te vi pisali. Pošljite še i t u . " 

Takih in enakih pisem, dobim vsaki dan, kar je j u n o , da je 
blago v resnici hvale vredno. 

Pil i te na : 
Z . J A K S H E 

Bos 366 North Diamond Station, PITTSBURGH, PA 

» 
i 
i 
r 

* 
i 

soproga 

LEOPOLDA K&A80VICA. 
Imam v zalogi 

MOHORJEVE KNJIGE 
m teto 1916. 

En iztis (6 knjig) slane po po-

grmelo in bliskalo, vendar že ne gvetilniea je bila že uga«ena, a zahvala omenjenima društvoma, K d o r n x r o ^ l knjige ali pa vplaea 
s poprejšnjo silo. Pred vsem mi jaz sem dobro vedel, kje je bila priredila lep pogreb, ka- adnino za prihodnje leto, dobi 
je trebalo najti prejšnjo smer, ka- soba moje ljubice. Edino njeno k o r t u d l v s e m Prijateljem m znan- p ^ do^aii ln SO cantor TRI-
tero sem bil izgubil med mojim okno na vsem otoku je imelo šipe ce™» ki so ga spremd* k večnemu DESET KVADRATNIH CEV-
podvodnim boje%anjem; no. to ni v okvirjih. Potrkal sem po oknu Počitku. LJEV VELIK ZEMLJEVID voj-
bilo tako lahko. iz bodalovim držajem. i Ostane naj vsem v dobrem spo- skajoHh sedriav, s katerim se za-

M H bliskanjem sem zagledal,1 "Kdo je?" se je aačul dekličji * Tebi dragi m o ž m oee, pa m o p e Celo steno 
kako je Anglei z mogočnimi glas. * bodi lahka tuja zemlja. 
\-zmahi plul pred menoj, skušajoč "Tisočkrat prosim odpuščanja. 

predmet, gospodična Erna, ali jas vam mo- J«ra K n l o v k , ieua. 
Frane ta Aloji, sinova. 

^ r i .7 

ALOIS SKULJ, 
P. 0. Box 140% New York, N. Y. 

t 2 d ) 

ZASTONJ 

MOŽEM 

5 0 , 0 0 0 K N J I Ž I C 
Ako trpite na katerikoli moški bolezni, pišite po na5o brezplačno knjižice 

t e j knjižici iahko čitate, kako se možje, ki trpijo na bolezni kot je sastrnnliena 
I a n i t v A l 4 i » f i M M n a Iravna 4 M M A ^ -1 2» — _» 

kri, mozolji, stare rane, kožne bolezni, razne zastarele in nalezljive moške bolezni 
naduha, neprebavnost, zapeka ali konstipacijt, katar, zlata žila, revmatiaem 
okorela Jetra in želodčne ter mehurne bolezni, vspefino zdravijo privatnn ( in m , 
z majhnimi stroški J 1 a T n o u o m a ,u 

Jjivi sapi. slabem spanju in slabih sanjah, utrujenosti in naglem razburil 
nervoznosti. ra^lraženosti in s i a b o s t i oh jutrih, ^rnih kolobarjih pod o<-mL L 
volje, gramežljivoati iu plašnosti v družbi, bojazni iu na prepadenosti * 
{»tomi jtomenijo. .!a ute pri slabem zdravju in da potrebujete Zdravniške 

n nasveta. Naša knjižica, katera se lahko imenuje kažipot k zdraviu. 
dobre podatke in nasvete za bolne ljudi. Zaloga znanosti ie in lahVn 
k zdravju, moči in kreposti. 

Pošljite kupon za brezplačno IcnJIžieo. 
n » « t U S S l L L PRICE CO., 8 . 902 , 3 0 8 N . Fifth Ave., Chisago, IU., U . S. A . 

locpodj«: —Poiljite mi takoj svojo brezplačno knjižico. 
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EMILE OABORIAU: 
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20 Nadaljevanje). 

if 
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Valentina je vedela, da je bil šel Ga.ston v Taraseon in da m»>ra 
T»riti ob enajstih preko mosta, zato juu je pa šla nekoliko nasproti, — 
Čakala jc iu čakala, pa ni hotelo biti. — Malo pred eno uro, je 
zapazila na Gaslonovem oknu luč. 

— - Moj Hop — je vzkliknila. - Rono hoče preplavati. 
Nekaj »trannepa, nekaj nepojmljivega se je moralo pripetiti. — 

Ko je prišla na breg. je padla na tla. — Malo je manjkalo, da lii izgii 
liila zavesti. Začela je strmeti v >iluo valovje, misleč, da bo slišala 
kak klie za pomoč. 

I Ja stori je dobro vedel, kaj je napravil, ko je skočil v reko. 
i)obro je poznal vodo in je vedel, da se «ra bo prej usmilila kakor bi 

j?« usmilili ljudje. — Najprej jra je bil vrtinec pojrnal k tlom, po-
tem pa je pa vrglo zopet ua površje. —- Ko je priplaval na sredo re 
ke, mu je začelo zmanjkovati moči. - Bil j»- silno močan, toda reka je 
lala še močnejša. Koke so delale same od sebe. V glavi je imel samo 
» no misel, ki ga je bodrila : Na breg moram priti. — Z Valentino mo-
ram govoriti! 

Ham ni vedel, kako >e mu je posrečilo priti ua cilj. 
Valentina je ležala nezavestna na tleh. — J? težavo se je privlekel 

do nje in jo poljubil ua ustna. 
Odprla je oči in rekla s komaj slišnim glasom: 
— Gaston, ali si ti? — Torej te je vendar Bog pripeljal k meni? 
Objel jo je i u jo pritisnil k sebi. 
— Net Valetiua. Bog nima usmiljenja z menoj . . . . 
— Kaj se je zgodilo? — Povej mi. prosim te! — Zakaj si tvegal 

življenje? 
— Izdana sva. Valentina. — Ljudje vedo, da se ljubiva. . . . So-

vraštvo. ki vlada med vašo in našo družino ne dovoljuje, da bi bila 
srečna. 

— O, moj Bog. izdana sva, izdana! — Kdo naju je izdal? 
— Človeku, ki je sramotil tvoje ime, sem porinil nož v prsa. 
Valentina ni vedela, kaj bi počela. 
— Bežati moram. — Bežati takoj. — £'e ne. uie bodo izsledili. 
— Kam nameravaš bežati? 
— Ne vem. kam. — Daleč, daleč. — Tja, ker me ne poznajo 

ljudje. 
Valentina je pričela ihteti in ni mogla izpregovoriti uiti besede. 

Dokaz, da te neizmerno ljubim je to, ker sem prišel v tej uri 
k tebi. V najinih srcih sva eno. eno sva pred Bogom. — Ti si moja že-
na. — Neizmerno te ljubim. Povej mi, ali boš dopustila, da bom 
sel sam ? 

— Gaktoii. rotim te pri živem B o g u . . . . 
Oh, saj sem vedel, saj sem vedel. — Torej nočeš bežati z me-

noj? — Torej me ne ljubiš? 
— Kar zahtevaš, Gaston, ne morem storiti. 
— Ne morež? — je zajeeal. 

Ah. Uaston. saj vendar veš, kaj si mi. Kar pa zahtevaš, ne 
morem storiti. 

— Ne moreš storiti? — Saj vendar veš. da bodo kazali za teboj. 
Naj kažejo. — Kaj me briga. — Ali sem se mogoče v kaki 

stvari poslabšala" 
— Kaj pa če izve tvoja mati ? 

Kavno zaradi matere moram ostati. — Ona ni bogata in sama 
t Moja dolžnost je ostati pri njej. - Vprašaš, če bi izvedela? — 
Kar sc je zgodilo, sem zaslužila in molčati moram. 

— Ljubica, nikar ne govori tako. — Zblaznel bom. — Zaradi me 
ue ti bodo očitali. — Ali se bojiš teh očitkov t 

Ne samo to, še kaj drugega bom morala prestati. 
- Kaj? — Povej. — Kaj st> je zgodilo? 

— Gaston, misl im. . . . ne. ne. strašno j e . . . . 
— Ah, kaj boš. — To so prazni izgovori. — i>e nisem izgubil upa-

nja. — Moj oče se je omehčal, mogoče se bo tudi tvoja mati. Očetu 
bom pisal, da naj te zasnubi pri tvoji materi. 

— Ne, ne stori tepa. — To bi bilo zanj preveliko ponižanje. 
Zakaj ? — Meni se zdi. da sovraštvo ni tako veliko. 

— Mogoče, toda to ni vse skupa j nič. — Mati hoče, da bi bila jaz 
redatvo, po katerem bi se povzpela do velikega bogastva. 

•— In taki materi Ne hočeš žrtvovati f 
— Moram se! To je moja dolžnost. — Četrta božja zapoved 

mi zapoveduje. 
Vab utina. Val .-litina, nikdar me nisi ljubila. — Prepričan sem, 

! niti \ tej uri v uri ločitve ne ljubiš. — .laz te ljubim drugače, 
ruma življenje /ame nobenega pomena. — Poglej, pred pal-
cem us. I smrti. — Sedaj, ko vem. da me ne ljubiš, bom šel 

da m 
lire/ tebe 
minutami 
i Mart. — Slajša mi je smrt kot pa življenje brez tebe. 

Vata! jtf in sačel korakati proti reki. 
Valentina je skočila za njim m pa strastno objela. 

In to imenuješ ljubezen? — je vzkliknila. — So to bolečino 
mi hoče« prizadeti? 

— Kaj mi preostaja drugega ? . . . . 
— Gaston, zaupaj v Boga. — V njegove roke izroči svojo usodo. 

V njegovih rokah je najiua bodočnost. 
Bodočnost, praviš? — Ali misliš, da imava midva pravzaprav 

kako bodoi no»t ? — Da? — O. če je tako. te bom ubogal in bom ži-
vel. Da. živel bom, boril se bom in zmagal. Tebe inoram dobiti, tudi če 
M» peklo in nebo zarotita proti meni. — Praviš, da bi imela tvoja mati 
rada veliko premoženje? — Dobro, počakaj še tri leta. — Po preteku 
treh let se vrnem kot bogat mož Predno pa grem. ti moram ne 
kaj izročiti. 

Po teh besedah je potegnil iz zlate mošnje materin nakit iu ga ji 
izročil rekoč; 

— To jc- nakit moje pokojne matere. — Vzemi ga in čuvaj, do-
kler s»e ne vrnem. — Če ne pridem v treh letih, vedi, da sem mrtev. 
n tem slučaju ohrani nakit zase v spomin na onega, ki te je ljubil do 
zadnjega diha. 

Valentina je vzela solznih oči nakit. 
In sedaj te prosim še nekaj. — Vsi bodo mislili, da sem vtouii 

Hon i. — To je dobro, to bo moja edina rešitev. — Očetu pa ne ran-
fta napraviti take žalosti. — Pojdi zjutraj k njemu m mu povej. 

tsem rešen. — Ali bost 
Prisegam ti, da bom. 
Hvala, najdražja! — Z Bogom ! 

[aston se je sklonil k njej in jo poljubil. 
Kam nameravaš? 

Marsej. — Tam imam dobrega prijatelja, pri katerem bom 
da se bo eela zadeva nekoliko pozabila. 

" b®* P«"išel v Marše j f — Saj vendar veš, da te bodo vide-
li * menoj k brodarju Menoulu, samo on te lahko reši. 

nekaj minut sta bila že pri brodarjevi koči. 
loul — je rekla Valentina staremu brodarju — go-

noeoj oditi od tukaj in priti prejkomogoee do mor-
peljati « svojim čolnom do izliva Rono? 

— Ne. voda je narasla, noč je. da človek ne vidi niti prsta pred 
nosom. 

— Ljubi oče Menoul, silno veliko uslugo mi mi napravili . . . . 
— Vam. gospodična? — Xo, če je tako. bom pa poskusil. 
Ko je pogledal Gastona natančnejše, je opazil, da je ves pre-

močen in brez pokrivala. 
— Gospod, če hočete, vam bom dal obleko svojega sina, ki je tudi 

brodar. — Gotovo vam bo dobro pristojala. 
Gaston je bil s tem seveda zelo zadovoljen. 
Ko se je preoblekel so šli vsi trije na breg. — Ko je staree pri-

pravljal čoln. sta se ljubimca še enkrat — zadnjič poljubila. 
— Zdravstvu j. Gaston, Zdravstvuj! 
— Bodi zdrava. Valentina! — Nasvidenje v treh letih! 
Starec je suuil s krepko roko čoln v valove in tri dni kasneje se 

je Gaston že nahajal na ameriški jadrnici ''Tom Jones*', ki je nasled-
nji dan odplula proti Valparaiso. 

(Nadaljnje «e). 

Cenjenim naročnikom t Pena 
sylvsniji sporočamo, da jih ho v 
kratkem obiikal n i l potoriloi sa-
stopnik 

Iščem svojega prijatelja ANDRE- NAZNAHILO. 
JA JAGIČA, Lansko spomlad| C e n j e l l i m r o j a k o m v Minnesoti 

naznanjamo, da jih bo obiskal naš je delal v Gibson. N. Mex., in 
od tam se premestil ne vem 
kam. Prosim cenjene rojake si-
rom Amerike, če kdo ve za nje-
gov naslov, da mi javi, za kar 
mu bom zelo hvaležen, ali če 
sam čita ta oglas, naj se mi ja-
vi. — Tonv Japus, Box 106. 
Monongah. AV. Va. (18-20—I) i 

zastopnik 
LOUIS M. PERUŠEK 

ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in ga rojakom toplo pripo-
ročamo. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

iofatU "GLAS MAJtODA" skoH Ittrt 
wmmm dnevno, t r o m B medalj fat po-
stavnih praznikov. "GLAS HAJtODA" 
lakaja dnevno a» šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko M strani berila, v 

166 strani, alt 824 strani v Milk 
"GLAS NARODA' 

dnevno poročila s bojiiia In 
ke. Sedaj g s sleherni dni 

11,0001 — Ta tterilkn jasno govori, da Je Ust selo rasiirjea. 
Trn oeobje Usta Jo organlsirano in spada v strokovno u l j e . 

MODERNO UREJENA 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINI 

EEVBiTJJE PO NIZKIH 
CENAH. 

K > . t l 

* • DELO OKUSNO, * » 
• • • • 

IZVRŠUJE P R E V O D E J 
DRUGE JEZIKE, 

• m n 

UNUSKO ORGANIZIRANA. 
M * I I 

POSEBNOST SOt 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLET2, 

CENIKI I T. D. 

m NAROČILA POdLJm NA» 

SLOVENIC PUBLISHING GO. 
82 Cortlandt St., New York, N.Y. 

Mr. ZVONXO JAKSHE, 
ki je pooblaščen pobirati naročni 
QO in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo "Glas Naroda" 

Prosti nasvet in infor-

"The Bureau of Industrien and 
Immigration" sa drŽavo New 
York varuje in pomaga priseljen-
cem, ki so bili osleparjeni, oropa-
ni ali • katerimi se je slabo rav-
nali 

Brezplačno se daje nasvete pri-
seljencem, kateri so bili oslepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev s zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v natarall-
zacijskih zadevah: kako: postati 
državljan, kjer se oglasiti sa dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
seljenci na Ellis Islandn ali pri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad • mestu New Yorku: 26 

East 29th St., odprt vsaki dan od 
9. ure zjutraj do 5. popoldne in 
v sredo zvečer od 8. do 10. ure. 

Veliki vojni atlas 
< ujskujočih se evropskih drža? in pa kolonij | 

sitih posestev vseh velesil 8 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v 

na SOtih straneh in vsaka stran je lOVfr pri 1B% palca velika S 
Cena samo 25 centov 

Manjši vojni atlas 
r u n i h wmUvr ldo 

ne f straneh, vsaka stran 8 pri 14 paleev. 
Cena samo 16 centov. 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da ee vsak 
lahko spozna. Označena so vaa večja mesta, število pre-
bivalcev, držav in posameznih mest. Ravn o tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
države. 

Poiljite 25c. ali pa 15c. v znamkah In natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
Cortlandt Street New York, N 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

T GREATER-NEW YORKU 

A N T O N B U R G A R 
12 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki šele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se eanpno na njesa, kjer boste todao la solidno portuteal. 

TI 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost Je 21 pri 28 palcih. 
Cena 15 centov. 

Najbolj «.- ^ 
siio u j r 
•k* la moško tfifSP^ 
l&M. kakor tu 
di m mailt« 
brke In brado. 
Ako m rabi to 

Bo. »ra-
stejo t 6 te-

kraaol. 
in doial 

laajo. kakor 
tudi mceklm 
knuM brke 1» 
trrtdf in aebo-
do odpadali la 
no osiveli. TTimeelleeni. kosti bol aU trganja v re-
kah. nogab in križu t 8 dneh popolnoma oedrartia. 
rano. opeklino, balo. ture. krma te in KTinte. potno 
nase. kurje oči, bradavice, ozebline T par (ineb 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brea 
uspeha r&bU. ma iomttm sa »6.00. Piti ta takoj po 
oentk ia knilltco. priljmn •asfeooj. 

lits m 
JAKOB WAHClO, 

S4th Sfc, 

Z a dej je natančen popis koliko obsega kaka drsava, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Aystro-Ogrske s Italijo. Cena je£15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. , ,„ r, 

Naročila in denar poiljite nat 

Slovenic Publishing Company, 
8 2 Cortlandt Street, New York, N. Y 

M 3 g m 

Saj pcavtje va® e 

"Doli z orodjem!" 
1st nUal svH Tetetej Js | W i KnJIce SMS s 

j e m prabml in v n j e j nadel vaMko korlatn—a. Ta 
rvttva aa Sorska la obsess nebrol lepih m i s l i . . 

FiMufc *L BainaMI: Odkar Je nmrla 
Mle aa sveta tako olavae pieeteljtffe kot Je Snttaerjeva. 

M Ar. A. Dodal: TPoU • orodje« Je pravo ogledale ssdaajd-

m bUisJo Bovettva boUB CasL Kratkomalo: hIo dobra tajim. 
Dr. Lai. M u b m k l : To kajlco M Oovek BSJzbJIS isUeMl, 

V dno sna me Je pretraslo, ko esm Jo irnbiaL 
Štajerski pisatelj Peter » m « M plAs: Sedel s«n v M i t e 

l u l l prt fr iu l i fh In mm bral knjl«o n naslovom "DoU e orod-
l e s r Fnblral mm Jo dva dneva nspreneboeu In esdaj labke 
n k n , da ste ta dva dneva nekaj posebne«* v najan Bvljsnjn. 
Be mm Je prebral« wtm eaielel. da bi se prestavilo knjige v vsi 
N i t m i 3 wl»e. da M Jo teSla vsskn knjlsarna. da bo Je tndl v 
lelak ne ssMle •enjketl Me svetn se drotte. ki mdbjnjo Brate 

All U Si a« M l e asUnevltl M a , n M casUrJala is 

eiartjlva 

ljodjo, ki ee borijo ea m t i n T i S r l ? ! Sar so J1S ee»-
• s M l s j e i (na shodu, katereenjo IsmI leta UM v Berlina) I 

Vej M tndl ta knjiga našla svoje opnotmja. ki M BI M e 
In van ves narode..« 

M w poslsnikl ebornid: dej Je bila pred kratka v 
pretresljiv u f l a vojna. Knjlse nI napisal noben veja-

diflavnlk. pad pa prlpioetn 
' Vss. posvetite par nr team 

val nnvdnSeval sa vojno, d bs ptifenl Is! 

Slovenic Publishing Co., 
iS OortUzutt Btmt , I t v York 

t t y t t g t t t f m u g t t n m t t g t w t P t a 

A-
m 

"COJUI HAXODA" JB SDIHI 8LOVKH8KI UHgVJUL • 
SIMtUŽUlH D1£AVAH. - V A K O d l T S I I I A V | j 

.S*.-'.. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do dobrega sem se prepričal, da dospejo denarne po&iljatve 

tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem časa 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino," 

* 

100 K velja sedaj $14.00 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y 

6104 St Clair Ave., Qeveland, Ohio. 


